
القرآن الكريم
أعوذ باالله من الشيطان الرجيم

میں پناه مانگتا ہوں الله کی شیطان کے شر سے

المنزل-۶ ن كَذَبَ - ٢۴ اٰیٰاتھَُا -  ١٧۵  ,  رُكُوۡ عَاتھَُا - ١٩فمََنْ أظَْلمَُ مِمَّ
رُكُوۡ عَاتھَُا- ٨ مَر(مكي)اٰیٰاتھَُا- ٧۵ سُوۡرَةُ الزُّ

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

-۶
 المنزل

دۡقِ اذِۡ جَآءهَٗ  ؕ اَ لَ�سَۡ فىِۡ جَهنَمََّ بَ باِلصِّ ِ وَكَذَّ نۡ كَذَبَ �ََ� ا�� فمََنۡ اظَۡلمَُ مِمَّ
32 مَثـۡوىً لـِّلـۡكفِٰرِينَۡ  

۶-
 المنزل

32 پھر اس سے کون زیاده ظالم ہے جس نے الله پرجھوٹ بولا اور سچی 
بات کو جھٹلایا جب اس کے پاس آئی کیا دوزخ میں کافروں کا ٹھکانا

نہیں ہے

 33 قَ بهِٖۤ  اوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ المُۡتقَُّوۡنَ   دۡقِ وَصَدَّ وَالذَِّىۡ جَآءَ باِلصِّ

 
33 اور جو سچی بات لایا اور جس نے اس کی تصدیق کی وہی پرہیزگار 

ہیں

 34 لهَُمۡ مَّا يشََآءُوۡنَ عِندَۡ رَبِّهِمۡ  ؕ ذٰ لكَِ جَزؤُٰٓ المُۡحۡسِنِينَۡ ۖۚ  

 
34 ان کے لیے جو کچھ وه چاہیں گے ان کے رب کے پاس موجود ہوگا 

نیکو کارو ں کا یہی بدلہ ہے

 

ُ عنَهُۡمۡ اسَۡوَاَ الذَِّىۡ عَمِلوُۡا وَيجَۡزِيهَُمۡ اجَۡرَهُمۡ باِحَۡسَنِ الذَِّىۡ �اَنوُۡا لِيكَُفِّرَ ا��
35 يعَۡمَلوُۡنَ  



 

35 تاکہ الله ان سے وه برائیاں دور کر دے جو انہوں نے کی تھیں اور الله 
ان کو ان کا اجر دے ان نیک کاموں کے بدلہ میں جو وه کیا کرتے تھے

 

ُ فمََا لهَٗ فُوۡنكََ باِلذَِّينَۡ مِنۡ دُوۡنِهٖ  ؕ وَمنَۡ يضُّۡللِِ ا�� ُ بِ�اَفٍ عبَدَۡهٗ  ؕ وَيخَُوِّ الََ�سَۡ ا��
36 مِنۡ هَادٍ  ۚ  

 

36 کیا الله اپنے بندے کو کافی نہیں اور وه آپ کو ان لوگوں سے ڈراتے 
ہیں جو اس کے سوا ہیں اور جسے الله گمراه کر دے تو اسے راه پر

لانے والا کوئی نہیں

 37 ُ بعِزَِيزٍۡ ذِى انتقِاَمٍ   ُ فمََا لهَٗ مِنۡ مّضُِلٍّ  ؕ اَ لَ�سَۡ ا�� وَمنَۡ يهَّۡدِ ا��

 
37 اور جسے الله راه پر لے آئے تو اسے کوئی گمراه کرنے والا نہیں کیا 

الله غالب بدلہ لینے والا نہیں ہے

 

ُ  ؕ قُلۡ افَرََءيَتۡمُۡ مَّا مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضَ ليَـَقُوۡلنَُّ ا�� وَلَ�نِٕۡ سَاَ لتۡهَُمۡ مَّنۡ خَلقََ السَّ
ۡ هٖۤ اوَۡ ارََادنىَِ ُ بضُِرٍّ هَلۡ هُنَّ كشِٰفتُٰ ضُرِّ ِ انِۡ ارََادنىََِ ا�� تدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا��

38 ُ  ؕ �لَيَهِۡ يتَوََ�لَُّ المُۡتوََ�ِّلوُۡنَ   برَِحۡمَةٍ هَلۡ هُنَّ مُمۡسِكتُٰ رَحۡمَتهِٖ  ؕ قُلۡ حَسۡبىَِ ا��

38 او راگر آپ ان سے پوچھیں آسمانوں اور زمین کو کس نے پیدا کیا 
ہے تو وه ضرور کہیں گے الله نے کہہ دو بھلا دیکھو تو سہی جنہیں تم

الله کے سوا پکارتے ہو اگر الله مجھے تکلیف دینا چاہے تو کیا وه اس
کی تکلیف کو دور کر سکتے ہیں یا وه مجھ پر مہربانی کرنا چاہے تو



 
کیا وه اس مہربانی کو روک سکتے ہیں کہہ دو مجھے الله کافی ہے

توکل کرنے والے اسی پر توکل کیا کرتے ہیں

 39 ۡ �اَمِلٌ ۚ فسََوۡفَ تعَلۡمَُوۡنَۙ   قُلۡ يقٰوَۡمِ اعۡمَلوُۡا �َٰ� مَ�اَنتَكُِمۡ انىِِّ

 
39 کہہ دو اے میری قوم تم اپنی جگہ پر کام کیے جاؤ میں بھی کر رہا 

ہوں پھر تمہیں معلوم ہو جائے گا

 40 منَۡ ياَّتِۡيهِۡ �ذََابٌ يخُّۡزِيهِۡ وَيحَِلُّ �لَيَهِۡ �ذََابٌ مُّقِيمٌۡ  

 
40 کہ کس پر عذاب آتا ہےجو اسے رسوا کردے اورکس پردائمی عذاب 

اترتا ہے

 ۱ع

انِاَّۤ انَزَۡلنۡاَ �لَيَكَۡ الكِۡتبَٰ للِناَّسِ باِلحَۡقِّ  ۚ فمََنِ اهۡتدَىٰ فلَنِفَۡسِهٖ  ۚ وَمنَۡ ضَلَّ فاَِنمََّا
41   ٍۡيضَِلُّ �لَيَهۡاَ  ۚ وَمَاۤ انَتَۡ �لَيَهِۡمۡ بوَِكِيل

 ۱ع

41 بے شک ہم نے آپ پر یہ کتاب سچی لوگو ں کے لیے اتاری ہے پھر 
جو راه پر آیا سو اپنے لیے اور جو گمراه ہوا سو وه گمراه ہوتا ہے اپنے

برے کو اور آپ ان کے ذمہ دار نہیں ہیں

 

ُ يتَوََفىَّ الاۡنَفُۡسَ حِينَۡ مَوۡتِهاَ وَالتىَِّۡ لمَۡ تمَُتۡ فىِۡ منَاَمِهاَ  ۚ فيَمُۡسِكُ التىَِّۡ قَٰ� اَ��
�لَيَهۡاَ المَۡوۡتَ وَ يرُۡسِلُ الاۡخُۡرٰٓى الىِٰٓ اجََلٍ مُّسَّ�ً  ؕ انَِّ فىِۡ ذٰ لكَِ لاَيٰتٍٰ لقِّوَۡمٍ

42 رُوۡنَ   يتَّفََكَّ
42 الله ہی جانوں کو ان کی موت کے وقت قبض کرتا ہے اور ان جانوں 

کو بھی جن کی موت ان کے سونے کے وقت نہیں آئی پھر ان جانوں کو
روک لیتا ہے جن پر موت کا حکم فرما چکا ہے اور باقی جانوں کو



 
ایک میعاد معین تک بھیج دیتا ہے بے شک اس میں ان لوگوں کے لیے

نشانیاں ہیں جو غور کرتے ہیں

 

43 لاَ يعَۡقلِوُۡنَ   ِ شُفعَآَءَ  ؕ قُلۡ اوََلوَۡ �اَنوُۡا لاَ يمَۡلكُِوۡنَ شَيۡ�أً وَّ امَِ اتَّخَذُوۡا مِنۡ دُوۡنِ ا��

 
43 کیا انہوں نے الله کےسوا اور حمایتی بنا رکھے ہیں کہہ دوکیا اگرچہ 

وه کچھ بھی اختیار نہ رکھتے ہوں اور نہ عقل رکھتے ہوں

 44 مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ  ؕ ثُمَّ الِيَهِۡ تُرۡجَعُوۡنَ   فَاعةَُ جَمِيعۡاً  ؕ لهَٗ مُلكُۡ السَّ قُلْ لـِّلـَّهِ الشَّ

 

44 کہہ دو ہر طرح کی حمایت الله ہی کے اختیار میں ہے آسمانوں اور 
زمین میں اسی کی حکومت ہے پھر اسی کی طرف تم لوٹائے جاؤ گے

 

ُ وَحۡدَهُ اشمَۡازََّتۡ قُلوُۡبُ الذَِّينَۡ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ باِلاۡخِٰرَةِ  ۚ وَاذِاَ ذُكِرَ الذَِّينَۡ وَاذِاَ ذُكِرَ ا��
45 مِنۡ دُوۡنِهٖۤ اذِاَ هُمۡ يسَۡتبَشِۡرُوۡنَ  

 

45 اور جب ایک الله کا ذکر کیا جاتا ہے تو لوگ آخرت پر یقین نہیں 
رکھتے ان کے دل نفرت کرتے ہیں اور جب اس کے سوا اوروں کا ذکر

کیا جاتا ہے تو فوراً خوش ہو جاتے ہیں

 

هاَدةَِ انَتَۡ تحَۡكُمُ بينََۡ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ �لٰمَِ الغۡيَبِۡ وَالشَّ �هُمَّ فاَطِرَ السَّ قُلِ الل
46 عِباَدِكَ فىِۡ مَا �اَنوُۡا فيِهِۡ يخَۡتلَفُِوۡنَ  

46 کہہ دو اے الله آسمانوں اور زمین کے پیدا کرنے والے ہر چھپی او 
رکھلی بات کے جاننے والے تو ہی اپنے بندوں میں فیصلہ کرے گا اس



بات میں جس میں وه اختلاف کر رہے ہیں 

 

مِثلۡهَٗ معَهَٗ لاَفۡتدََوۡا بهِٖ مِنۡ سُوۡءِٓ وَلوَۡ انََّ للِذَِّينَۡ ظَلمَُوۡا مَا فىِ الاۡرَۡضِ جَمِيعۡاً وَّ
47 ِ مَا لمَۡ يكَُوۡنوُۡا يحَۡ�سَِبوُۡنَ   العۡذََابِ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ ؕ وَبدََا لهَُمۡ مِّنَ ا��

 

47 اور اگر ظالموں کے پاس جو کچھ زمین میں ہے سب ہو اور اسی قدر 
اس کے ساتھ اور بھی ہو تو قیامت کے بڑے عذاب کے معاوضہ میں
دے کر چھوٹنا چاہیں گے اور الله کی طرف سے انہیں وه پیش آئے گا

کہ جس کا انہیں گمان بھی نہ تھا

 48 وَبدََا لهَُمۡ سَيِّاتُٰ مَا كَسَبوُۡا وَحَاقَ بِهِمۡ مَّا �اَنوُۡا بهِٖ يسَۡتهَۡزِءُوۡنَ  

 
48 اور برے کاموں کی برائی ان پر ظاہر ہو جائے گی اوران کو وه 

عذاب کہ جس پر ہنسی کیا کرتے تھے پکڑ لے گا

 

لنۡهُٰ نعِۡمَةً مّنِاَّ ۙ قاَلَ انِمََّاۤ اوُۡتِ�تۡهُٗ �َٰ� �لِمٍۡ ؕ فاَِذاَ مَسَّ الاۡنِسَۡانَ ضُرٌّ دَ�اَناَ ثُمَّ اذِاَ خَوَّ
49 ٰـكِنَّ اكَۡثرََهُمۡ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ   ل بلَۡ ِ�َ فِ�نۡةٌَ وَّ

 

49 پھر جب آدمی پر کوئی مصیبت آتی ہے تو ہمیں پکارتا ہے پھر جب ہم 
اسے اپنی نعمت عطا کرتے ہیں تو کہتا ہے یہ تومجھے میری عقل سے
ملی ہے بلکہ یہ نعمت آزمائش ہے ولیکن ان میں سے اکثر نہیں جانتے

 50 قدَۡ قاَلهَاَ الذَِّينَۡ مِنۡ قبَلۡهِِمۡ فمََاۤ اغَۡنىٰ عنَهُۡمۡ مَّا �اَنوُۡا يكَۡسِبوُۡنَ  

 
50 بے شک یہی بات وه لوگ کہہ چکے ہیں جو ان سے پہلے تھے پس 

ان کے نہ کام آیا جو کچھ وه کماتے رہے



 

فاَصََابهَُمۡ سَيِّاتُٰ مَا كَسَبوُۡا  ؕ وَالذَِّينَۡ ظَلمَُوۡا مِنۡ هؤُٰٓلاَءِۤ سَيصُِ�بۡهُُمۡ سَيِّاتُٰ مَا
51 كَسَبوُۡا ۙ وَمَا هُمۡ بِمُعجِۡزِينَۡ  

 

51 پھر ان پر ان کے اعمال کی برائی آ پڑی اور ان میں سے جو لوگ 
ظلم کر رہے ہیں عنقریب ان کو بھی برے نتائج ان برے عملوں کے

پہنچیں گے اور وه عاجز کرنے والے نہیں ہیں

 ۲ع

زۡقَ لمَِنۡ يشََّآءُ وَيقَۡدِرُ ؕ انَِّ فىِۡ ذلٰكَِ لاَيٰتٍٰ لقِّوَۡمٍ َ يَ�سُۡطُ الرِّ اوََلمَۡ يعَلۡمَُوۡاۤ انََّ ا��
52   َيؤُّۡمنِوُۡن

 ۲ع

52 اور کیا انہیں معلوم نہیں کہ الله ہی روزی کشاده کر تا ہے جس کی 
چاہے اور تنگ کرتا ہے بے شک اس میں ان لوگو ں کے لیے نشانیاں

ہیں جو ایمان رکھتے ہیں

 

َ يغَفِۡرُ ِ  ؕ انَِّ ا�� حۡمَةِ ا�� قُلۡ يعٰبِاَدِىَ الذَِّينَۡ اسَۡرَفُوۡا �َٰ�ٓ انَفُۡسِهِمۡ لاَ تقَنۡطَُوۡا مِنۡ رَّ
53 حِيمُۡ   نوُۡبَ جَمِيعۡاً  ؕ انِهَّٗ هُوَ الغۡفَُوۡرُ الرَّ الذُّ

 

53 کہہ دو اے میرے بندو جنہوں نے اپنی جانوں پر ظلم کیا ہے الله کی 
رحمت سے مایوس نہ ہو بے شک الله سب گناه بخش دے گا بے شک وه

بخشنے والا رحم والا ہے

 54 وَانَِ�بۡوُۡاۤ الىِٰ رَبكُِّمۡ وَاسَۡلمُِوۡا لهَٗ مِنۡ قبَلِۡ انَۡ ياَّتِۡيكَُمُ العۡذََابُ ثُمَّ لاَ تنُصَۡرُوۡنَ  

 
54 اور اپنے رب کی طرف رجوع کرو اور اس کا حکم مانو اس سے 

پہلے کہ تم پر عذاب آئے پھر تمہیں مدد بھی نہ مل سکے گی



 

بكُِّمۡ مِّنۡ قبَلِۡ انَۡ ياَّتِۡيكَُمُ العۡذََابُ بغَتۡةًَ وَاتبَّعُِوۡاۤ احَۡسَنَ مَاۤ انُزِۡلَ الِيَكُۡمۡ مِّنۡ رَّ
55 انَتۡمُۡ لاَ تشَۡعُرُوۡنَۙ   وَّ

 

55 اور ان اچھی باتوں کی پیروی کرو جو تمہارے رب کی طرف سے 
نازل کی گئی ہیں اس سے پہلے کہ تم پر ناگہاں عذاب آ جائے اور

تمہیں خبر بھی نہ ہو

 

خِرِينَۡۙ  ِ وَانِۡ كُنتُۡ لمَِنَ الس� طْتُّ فىِۡ جَنبِۡۢ ا�� انَۡ تقَُوۡلَ نفَۡسٌ ي�حَسۡرَٰ� �َٰ� مَا فرََّ
56

 
56 کہیں کوئی نفس کہنے لگے ہائے افسوس اس پر جو میں نے الله کے 

حق میں کوتاہی کی اور میں تو ہنسی ہی کرتا ره گیا

 57   ۙ َ هَدٰ�نىِۡ لكَُنتُۡ مِنَ المُۡتقَّينَِۡ اوَۡ تقَُوۡلَ لوَۡ انََّ ا��

 
57 یا کہنے لگے اگر الله مجھے ہدایت کرتا تو میں پرہیزگاروں میں ہوتا 

 58 ةً فاَكَُوۡنَ مِنَ المُۡحۡسِنِينَۡ   اوَۡ تقَُوۡلَ حِينَۡ ترََى العۡذََابَ لوَۡ انََّ لىِۡ كرََّ

 
58 یا کہنے لگے جس وقت عذاب کو دیکھے گا کہ کاش مجھے میسر ہو 

واپس لوٹنا تو میں نیکو کاروں میں سے ہوجاؤں

 59 بتَۡ بِهاَ وَاسۡتكَۡبرَۡتَ وَكُنتَۡ مِنَ الكۡفِٰرِينَۡ   بَٰ� قدَۡ جَآءتَۡكَ ايٰتىِٰۡ فكََذَّ

 
59 ہاں تیرے پاس میری آیتیں آ چکی تھیں سو تو نے انہیں جھٹلایا اور تو 

نے تکبر کیا اور تو منکروں میں سے تھا



 

ِ وُجُوۡهُهُمۡ مُّسۡوَدَّةٌ ؕ الََ�سَۡ فىِۡ جَهنَمََّ وَيوَۡمَ القِۡيمَٰةِ ترََى الذَِّينَۡ كَذَبُوۡا �ََ� ا��
60 ِينَۡ   مَثوۡىً للِّمُۡتكََبرِّ

 

60 اور قیامت کے دن آپ ان لوگوں کو دیکھیں گے جو الله پر جھوٹے 
الزام لگاتے ہیں کہ ان کے منہ سیاه ہوں گے کیا دوزخ میں تکبر کرنے

والوں کا ٹھکانہ نہیں ہے

 61 وۡءُٓ وَلاَ هُمۡ يحَۡزَنوُۡنَ   هُمُ السُّ ُ الذَِّينَۡ اتَّقوَۡا بِمَفَازتَِهِمۡ لاَ يمََسُّ ۡ ا�� وَينَُّ�ِ

 

61 (شرک و  اور الله ان لوگوں کو کامیابی کے ساتھ نجات دے گا جو 
کفر سے) بچتےتھے انہیں تکلیف نہیں پہنچے گی اور نہ وه غمگین ہوں

گے

 62 كِيلٌۡ   ءٍ وَّ ءٍ  وَّ هُوَ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ ُ خَالقُِ �لُِّ َ�ۡ اَ��
 62 الله ہی ہر چیز کا پیدا کرنے والا ہے اور وہی ہر چیز کا نگہبان ہے 

  ۳ع

 َاوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ الخٰۡسِرُوۡن ِ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ ؕ وَ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا باِيٰتِٰ ا�� لهَّٗ مَقاَلِيدُۡ السَّ
63

  ۳ع
63 آسمانوں اور زمین کی کنجیاں اسی کے ہاتھ میں ہیں اور جو الله کی 

آیتوں کے منکر ہوئے وہی نقصان اٹھانے والے ہیں

 64 ۤۡ اعَۡبدُُ ايَهُّاَ الجٰۡـهِلوُۡنَ   ِ تاَمُۡرُوۡنىِّٓ قُلۡ افَغَيرََۡ ا��

 
64 کہہ دو اے جاہلو کیا مجھے الله کے سوا اور کی عبادت کرنے کا حکم 

دیتے ہو



 

وَلـَقدَۡ اوُِۡ�َ الِيَكَۡ وَالىَِ الذَِّينَۡ مِنۡ قبَلۡكَِ ۚ لَ�نِٕۡ اشَۡرَكۡتَ ليَحَۡبطََنَّ عَمَلكَُ وَلتَكَُوۡننََّ
65 مِنَ الخٰۡسِرِينَۡ  

 

65 اور بے شک آپ کی طرف اور ان کی طرف وحی کیا جا چکا ہے جو 
آپ سے پہلے ہو گزرے ہیں کہ اگرتم نے شرک کیا تو ضرور تمہارے
عمل برباد ہو جائیں گے اور تم نقصان اٹھانے والوں میں سے ہو گے

 66 كِرِينَۡ   َ فاَعۡبدُۡ وَكُنۡ مِّنَ الش� بلَِ ا��
 66 بلکہ الله ہی کی عبادت کرو اور جس کے شکر گزار رہو 

 

مٰوتُٰ َ حَقَّ قدَۡرِهٖ  ۖ  وَالاۡرَۡضُ جَمِيعۡاً قبَضَۡتهُٗ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ وَالسَّ وَمَا قدََرُوْا ا��
67 ا يشُۡرِكُوۡنَ   مطَۡوِي�تٌۢ بِيمَِ�نِۡهٖ  ؕ سُبحٰۡنهَٗ وَتعَٰٰ� عَمَّ

 

67 اور انھوں نے الله کی قدر نہیں کی جیسا کہ اس کی قدر کرنے کا حق 
ہے اور یہ زمین قیامت کے دن سب اسی کی مٹھی میں ہو گی اور

آسمان اس کے داہنے ہاتھ میں لپٹے ہوئےہوں گے وه پاک اور برتر ہے
اس سے جو وه شریک ٹھیراتے ہیں

 

ُ  ؕ ثُمَّ مٰوتِٰ وَمنَۡ فىِ الاۡرَۡضِ الاَِّ منَۡ شَآءَ ا�� وۡرِ فصََعقَِ منَۡ فىِ السَّ وَنفُِخَ فىِ الصُّ
68 نفُِخَ فيِهِۡ اخُۡرٰى فاَِذاَ هُمۡ قِياَمٌ ينَّۡظُرُوۡنَ  

 

68 اور صور پھونکا جائے گا تو بے ہوش ہو جاے گا جو کوئی آسمانوں 
اورجو کوئی زمین میں ہے مگر جسے الله چاہے پھر وه دوسری دفعہ

صور پھونکا جائے گا تو یکایک وه کھڑے دیکھ رہے ہوں گے



 

هدََآءِ وَقُِ�َ َ وَالشُّ وَاشَۡرَقتَِ الاۡرَۡضُ بنِوُۡرِ رَبِّهاَ وَوُضِعَ الكِۡتبُٰ وَجِآىْ َٔ باِلنبَّينِّٖ
69 بَ�نۡهَُمۡ باِلحَۡقِّ وَهُمۡ لاَ يظُۡلمَُوۡنَ  

 

69 اور زمین اپنے رب کے نور سے چمک اٹھے گی اور کتاب رکھ دی 
جاوے گی اور نبی اور گواه لائے جاویں گے اور ان میں انصاف سے

فیصلہ کیا جاوے گا اور ان پر ظلم نہ کیا جائے گا

۴ 70ع   َوَوُفّيِتَۡ �لُُّ نفَۡسٍ مَّا عَمِلتَۡ وَهُوَ اَ�لۡمَُ بِمَا يفَۡعلَوُۡن

 ۴ع
70 اورہر شخص کو جو کچھ اس نے کیا تھا پورا پورا بدلہ دیا جائے گا 

اور وه خوب جانتا ہے جو کچھ وه کر رہے ہیں

 

ٓ اذِاَ جَآءُوۡهَا فُتحَِتۡ ابَوَۡابُهاَ وَقاَلَ لهَُمۡ وَسِيقَۡ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡاۤ الىِٰ جَهنَمََّ زُمرًَا  ؕ حَتى�

خَزَنـَتُهاَۤ الَمَۡ ياَتِۡكُمۡ رُسُلٌ مّنِكُۡمۡ يتَلۡوُۡنَ �لَيَكُۡمۡ ايٰتِٰ رَبكُِّمۡ وَينُذِۡرُوۡنـَكُمۡ لقِآَءَ
71 ٰـكِنۡ حَقَّتۡ �لَمَِةُ العۡذََابِ �ََ� الكۡفِٰرِينَۡ   يوَۡمِكُمۡ هذَٰا  ؕ قاَلوُۡا بَٰ� وَل

 

71 اور جو کافر ہیں دوزخ کی طرف گروه گروه ہانکے جائیں گے یہاں 
تک کہ جب اسکے پاس آئیں گے تو اس کے دروازے کھول دیے جائیں
گے اور ان سے اس کے داروغہ کہیں گے کیا تمہارے پاس تم ہی میں

سے رسول نہیں آئےتھے جو تمہیں تمہارے رب کی آیتیں پڑھ کر
سناتے تھے اور آج کے دن کےپیش آنے سے تمہیں ڈراتے تھے کہیں
گے ہاں لیکن عذاب کا حکم (علم ازلی میں) منکرو ں پر ہو چکا تھا

 72 ِينَۡ   قِيلَۡ ادۡخُلوُۡاۤ ابَوَۡابَ جَهنَمََّ خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَ ۚ فبَِ�سَۡ مَثوَۡى المُۡتكََبرِّ



 
72 کہا جائے گا دوزخ کے دروازوں میں داخل ہو جاؤ اس میں سدا رہو 

گے پس وه تکبر کرنے والوں کے لیے کیسا برا ٹھکانہ ہے

 

ٓ اذِاَ جَآءُوۡهَا وَفُتحَِتۡ ابَوَۡابُهاَ وَقاَلَ وَسِيقَۡ الذَِّينَۡ اتَّقوَۡا رَبَّهُمۡ الىَِ الجَۡـنةَِّ زُمرًَا ؕ حَتى�
73 لهَُمۡ خَزَنتَُهاَ سَلمٌٰ �لَيَكُۡمۡ طِ�تۡمُۡ فاَدۡخُلوُۡهَا خٰلدِِينَۡ  

 

73 اور وه لوگ جو اپنے رب سے ڈرتے رہے جنت کی طرف گرو ه 
گروه لے جانے جائیں گے یہاں تک کہ جب وه اس کے پا پہنچ جائیں
گے اور اس کے دروازے کھلے ہوئے ہوں گے اور ان سے اس کے
داروغہ کہیں گے تم پر سلام ہو تم اچھے لوگ ہو اس میں ہمیشہ کے

لیے داخل ہو جاؤ

 

اُ مِنَ الجَۡـنةَِّ حَيثُۡ ِ الذَِّىۡ صَدَقنَاَ وَ�دَۡهٗ وَاوَۡرَثنَاَ الاۡرَۡضَ نَ�بَوََّ وَقاَلوُا الحَۡمۡدُ ِ��
74 نشََآءُ  ۚ فنَعِۡمَ اجَۡرُ العۡمِٰلينَِۡ  

 

74 اوروه کہیں گے الله کا شکر ہے جس نے ہم سے اپنا وعده سچا کیا 
اور ہمیں اس زمین کا وارث کر دیا کہ ہم جنت میں جہاں چاہیں رہیں

پھر کیا خوب بدلہ ہے عمل کرنے والوں کا

أربع   ۵ع

وَترََى المَۡلٰٓ�ِٕكَةَ حَآفّينَِۡ مِنۡ حَوۡلِ العۡرَۡشِ يسَُبحُِّوۡنَ بحَِمۡدِ رَبِّهِمۡ ۚ وَقُِ�َ بَ�نۡهَُمۡ
75    ِ رَبِّ العۡلٰمَِينَۡ باِلحَۡـقِّ وَقِيلَۡ الحَۡمۡدُ ِ��

75 اور آپ فرشتوں کو حلقہ باندھے ہوئے عرش کے گرد دیکھیں گے 
اپنے رب کی حمد کے ساتھ تسبیح پڑھ رہے ہیں اور درمیان انصاف



أربع   ۵ع

سے فیصلہ کیا جائے گا اور سب کہیں گے سب تعریف الله ہی کے لیے
ہے جو سارے جہانوں کا رب ہے

رُكُوۡ عَاتھَُا-٩ سُوۡرَةُ المؤمن / غَافر(مكي)اٰیٰاتھَُا- ۵ ٨

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 حٰمٓ  ۚ  
 1 حمۤ 

 2 ِ العۡزَِيزِۡ العۡلَيِمِۡۙ   يلُۡ الكِۡتبِٰ مِنَ ا�� تَۡ�ِ

 
2 یہ کتاب الله کی طرف سے نازل ہوئی ہے جو غالب ہر چیز کا جاننے 

والا ہے

 

وۡلِؕ لاَۤ الِهَٰ الاَِّ هُوَؕ الِيَهِۡ المَۡصِيرُۡ  نبِۡۢ وَقاَبلِِ التوَّۡبِ شَدِيدِۡ العِۡقاَبِ ذِى الطَّ �اَفرِِ الذَّ
3

 

3 گناه بخشنے والا اور توبہ قبول کرنے والا سخت عذاب دینے والا 
قدرت والا ہے اس کے سوا کوئی معبود نہیں اسی کی طرف لوٹ کر

جانا ہے

 4 ِ الاَِّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا فلاََ يغَرُۡرۡكَ تقَلَبُّهُُمۡ فىِ البۡلاَِدِ   مَا يجَُادِلُ فىِۤۡ ايٰتِٰ ا��

 
4 الله کی آیتوں میں نہیں جھگڑتے مگر وه لوگ جو کافر ہیں پس ان کا 

شہرو ں میں چلنا پھرنا آپ کو دھوکا نہ دے



 

تۡ �لُُّ امَُّةٍۢ برَِسُوۡلهِِمۡ بتَۡ قبَلۡهَُمۡ قوَۡمُ نوُۡحٍ وَّ الاۡحَۡزَابُ مِنۡۢ بعَۡدِهِمۡ وَهَمَّ كَذَّ
5 لِياَخُۡذُوۡهُ ؕ وَجَادلَوُۡا باِلبۡاَطِلِ لِيدُۡحِضُوۡا بهِِ الحَۡقَّ فاَخََذۡتُهُمۡ فكََيفَۡ �اَنَ عِقاَبِ  

 

5 ان سے پہلے قوم نوح اور ان کے بعد اور فرقے بھی جھٹلا چکے ہیں 
اور ہر ایک امت نے اپنے رسول کو پکڑنے کا اراده کیا اور غلط باتوں
کے ساتھ بحث کرتے رہے تاکہ اس سے دین حق کو مٹا دیں پھر ہم نے

انھیں پکڑ لیا پھر کیسی سزا ہوئی

 6 وَكَذلٰكَِ حَقَّتۡ �لَمَِتُ رَبكَِّ �ََ� الذَِّينَۡ كفَرَُوۡاۤ انَهَُّمۡ اصَۡحٰبُ الناَّرِ ؔ ۘ  
 6 اور اسی طرح منکروں پر الله کا کلام پورا ہوا کہ وه دوزخی ہیں 

 

الَذَِّينَۡ يحَۡمِلوُۡنَ العۡرَۡشَ وَمنَۡ حَوۡلهَٗ يسَُبحُِّوۡنَ بحَِمۡدِ رَبِّهِمۡ وَيؤُۡمنِوُۡنَ بهِٖ
�لِمًۡا فاَغۡفِرۡ للِذَِّينَۡ حۡمَةً وَّ ءٍ رَّ وَيسَۡتغَفِۡرُوۡنَ للِذَِّينَۡ امٰنَوُۡا  ۚ رَبنَّاَ وَسِعۡتَ �لَُّ َ�ۡ

7 تاَبُوۡا وَاتبَّعَُوۡا سَِ�يلۡكََ وَقهِِمۡ �ذََابَ الجَۡحِيمِۡ  

 

7 (فرشتے) عرش کو اٹھائے ہوئے ہیں اور جو اس کے گرد ہیں  جو 
وه اپنے رب کی حمد کے ساتھ تسبیح کرتے رہتے ہیں اور اس پر ایمان

لاتے ہیں اور ایمانداروں کے لیے بخشش مانگتے ہیں کہ اے ہمارے
رب تیری رحمت اور تیرا علم سب پر حاوی ہے پھر جن لوگو ں نے

توبہ کی ہے اور تیرے راستے پر چلتے ہیں انہیں بخش دے اور انہیں
دوزخ کے عذاب سے بچا لے



 

هِمۡ وَازَۡوَاجِهِمۡ رَبنَّاَ وَادَۡخِلهُۡمۡ جَن�تِ �دَۡنِ اۨلتىَِّۡ وَ�دَْتَّهُمۡ وَمنَۡ صَلحََ مِنۡ ابٰإَٓ�ِ
8 ي�تهِِمۡ ؕ انِكََّ انَتَۡ العۡزَِيزُۡ الحَۡكِيمُۡ ۙ   وَذُرِّ

 

8 اے ہمارے رب اور انہیں بہشتوں میں داخل کر جو ہمیشہ رہیں گی 
جن کا تو نے ان سے وعده کیا ہے اور ان کو جو ان کے باپ دادوں

اوران کی بیویوں اوران کی اولاد میں سے نیک ہیں بے شک تو غالب
حکمت والا ہے

 ۶ع

 ُۡيِّاتِٰ يوَۡمَ�ِٕذٍ فقَدَۡ رَحِمۡتهَٗ ؕ وَذٰ لكَِ هُوَ الفَۡوۡزُ العۡظَِيم يِّاتِٰ ؕ وَمنَۡ تقَِ السَّ وَقهِِمُ السَّ
9

 ۶ع
9 اور انہیں برائیوں سے بچا اور جس کو تو اس دن برائیوں سے بچائے 

گا سو اس پر تو نے رحم کر دیا اور یہ بڑی کامیابی ہے

 

ِ اكَۡبرَُ مِنۡ مَّقۡتكُِمۡ انَفُۡسَكُمۡ اذِۡ تُدۡعوَۡنَ الىَِ انَِّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا ينُاَدوَۡنَ لمََقۡتُ ا��
10 الاۡيِمَۡانِ فتَكَۡفُرُوۡنَ  

 

10 بے شک جو لوگ کافر ہیں انہیں پکار کر کہا جائے گا جیسی تمہیں 
(تم سے) نفرت (اس وقت) اپنے سے نفرت ہے اس سے بڑھ کر الله کو 

تھی جبکہ تم ایمان کی طرف بلائے جاتے تھے پھر نہیں مانا کرتے
تھے

 

قاَلوُۡا رَبنَّاَۤ امََ�نَّاَ اثنۡتَينَِۡ وَاحَۡييَۡ�نَاَ اثنۡتَينَِۡ فاَ�ترَۡفَنۡاَ بذُِنوُۡبنِاَ فهَلَۡ الىِٰ خُرُوۡجٍ مِّنۡ
11 سَِ�يلٍۡ  



 

11 وه کہیں گے اے ہمارے رب تو نے ہمیں دو بار موت دی اورتو نے 
ہمیں دوباره زنده کیا پس ہم نے اپنے گناہوں کا اقرار کر لیا پس کیا

نکلنے کی بھی کوئی راه ہے

 

ِ ِ العَِۡ�ّ ُ وَحۡدَهٗ كفَرَۡتُمۡ ۚ وَانِۡ يشُّۡرَكۡ بهِٖ تُؤۡمنِوُۡا ؕ فاَلحُۡكۡمُ ِ�� ذٰ لكُِمۡ باِنَهَّٗۤ اذِاَ دُِ�َ ا��
12 الكَۡبيرِِۡ  

 

12 یہ عذاب اس لیے ہے کہ جب تم اکیلے الله کی طرف بلایا جاتا تھا تو 
انکار کرتے تھے اورجب اس کے ساتھ شریک کیا جاتا تھا تو مان لیتے

تھے سو یہ فیصلہ الله کا ہے جو عالیشان بڑے رتبے والا ہے

 

مَآءِ رِزۡقاً ؕ وَمَا يتَذََكَّرُ الاَِّ منَۡ يُِّ�يبُۡ  لُ لـَكُمۡ مِّنَ السَّ هُوَ الذَِّىۡ يرُِيكُۡمۡ ايٰتٰهِٖ وَيَُ�ِّ
13

 

13 وہی ہے جو تمہیں اپنی نشانیاں دکھاتا ہے اور تمہارے لیے آسمان 
سے رزق نازل کرتا ہے اور سمجھتا وہی ہے جو (الله کی طرف)

رجوع کرتا ہے

 14 ينَۡ وَلوَۡ كرَِهَ الـۡكفِٰرُوۡنَ   َ مُخۡلصِِينَۡ لهَُ الدِّ فاَدۡعُوا ا��

 
14 پس الله کو پکارو اس کے لیے عبادت کو خالص کرتے ہوئے اگرچہ 

کافر برا منائیں

 

وۡحَ مِنۡ امَۡرِهٖ �َٰ� منَۡ يشََّآءُ مِنۡ عِباَدِهٖ لِ�نُذِۡرَ رَجٰتِ ذُو العۡرَۡشِ  ۚ يلُِۡ� الرُّ رَفيِعُۡ الدَّ
15 يوَۡمَ التلاََّقِ ۙ  



 

15 وه اونچے درجوں والا عرش کا مالک ہے اپنے حکم سے اپنےبندوں 
میں سے جس کے پاس چاہتا ہے وحی بھیجتا ہے تاکہ وه ملاقات

(قیامت) کے دن سے ڈرائے

 

ِ  ؕ لمَِنِ المُۡلكُۡ اليۡوَۡمَ ؕ ِ�� ءٌ ِ منِهُۡمۡ َ�ۡ  ۚ لاَ يخَٰۡ� �ََ� ا�� َيوَۡمَ هُمۡ باَرِزُوۡن
16 الوَۡاحِدِ القَۡهَّارِ  

 
16 جس دن وه سب نکل کھڑے ہوں گے الله پر ان کی کوئی بات چھپی نہ 

رہے گی آج کس کی حکومت ہے الله ہی کی جو ایک ہے بڑا غالب

 17 َ سَرِيعُۡ الحِۡسَابِ   اَ ليۡوَۡمَ تُجۡزىٰ �لُُّ نـَفۡسٍۢ بِمَا كَسَبتَۡ ؕ لاَ ظُلمَۡ اليۡوَۡمَ ؕ انَِّ ا��

 
17 آج کے دن ہر شخص اپنے کیے کا بدلہ پائے گا آج کچھ ظلم نہ ہوگا 

بے شک الله جلد حساب لینے والا ہے

 

لمِِينَۡ مِنۡ  ؕ مَا للِظ�  وَانَذِۡرۡهُمۡ يوَۡمَ الاۡزِٰفةَِ اذِِ القُۡلوُۡبُ لدََى الحَۡـناَجِرِ كظِٰمِينَۡ
18 لاَ شَفِيعٍۡ يطَُّاعُ ؕ   حَمِيمٍۡ وَّ

 

18 اور انہیں قریب آنے والی( مصیبت) کے دن سے ڈرا جب کہ غم کے 
مارے کلیجے منہ کو آ رہے ہوں گے ظالموں کا کوئی حمایتی نہیں ہوگا

اور نہ کوئی سفارشی جس کی بات مانی جائے

 19 دُوۡرُ   يعَلۡمَُ خَإٓ�ِنةََ الاَۡ�ينُِۡ وَمَا تُخِۡ� الصُّ
 19 وه آنکھوں کی خیانت اور دل کے بھید جانتا ہے 



 ۷ع

َ هُوَ ءٍؕ انَِّ ا�� ؕ وَالذَِّينَۡ يدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِهٖ لاَ يقَضُۡوۡنَ بَِ�ۡ ُ يقَِۡ�ۡ باِلحَۡقِّ وَا��
20   ُۡمِيعُۡ البۡصَِير السَّ

 ۷ع

20 اور الله ہی انصاف کے ساتھ فیصلہ کرے گا اور جنہیں وه اس کے 
سوا پکارتے ہیں وه کچھ بھی فیصلہ نہیں کر سکتے بیشک الله ہی سب

کچھ سننے والا دیکھنے والا ہے

 

اوََلمَۡ يسَِيرُۡوۡا فىِ الاۡرَۡضِ فَ�نَۡظُرُوۡا كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ الذَِّينَۡ �اَنوُۡا مِنۡ قبَلۡهِِمۡؕ �اَنوُۡا
ُ بذُِنوُۡبِهِمۡؕ وَمَا �اَنَ لهَُمۡ مِّنَ اثٰاَرًا فىِ الاۡرَۡضِ فاَخََذَهُمُ ا�� ةً وَّ هُمۡ اشََدَّ منِهُۡمۡ قُوَّ

21 اقٍ   ِ مِنۡ وَّ ا��

 

21 کیا انہوں نے زمین میں سیر نہیں کی کہ وه دیکھتے ان لوگو ں کا 
انجام کیسا تھا جو ان سے پہلے ہو گزرے ہیں وه قوت میں ان سے بڑھ

کر تھے اور زمین میں آثار کے اعتبار سے بھی پھر الله نے انہیں ان
کے گناہوں کے سبب سے پکڑ لیا اوران کے لیے الله سے کوئی بچانے

والا نہ تھا

 

ُؕ انِهَّٗ قوَِىٌّ ذلٰكَِ باِنَهَُّمۡ �اَنتَۡ تَّاتِۡيهِۡمۡ رُسُلهُُمۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ فكََفرَُوۡا فاَخََذَهُمُ ا��
22 شَدِيدُۡ العِۡقاَبِ  

 

22 یہ اس لیے کہ ان کے پاس ان کے رسول روشن دلیلیں لے کر آتے 
تھے تو وه انکار کرتے تھے پس انہیں الله نے پکڑ لیا بے شک وه بڑا

قوت والا سخت عذاب دینے والا ہے

 23   ۙ وَلقَدَۡ ارَۡسَلنۡاَ مُوٰۡ� باِيٰٰ�نِاَ وَسُلطٰۡنٍ مّبُينٍِۡ



 
23 اور ہم نے موسیٰ کو اپنے معجزات اور واضح دلیل دے کر بھیجا تھا 

 24 ابٌ   الىِٰ فرِۡعوَۡنَ وَ هَامنَٰ وَقاَرُوۡنَ فقَاَلوُۡا سٰحِرٌ كَذَّ

 
24 فرعون اور ہامان اور قارون کی طرف تو وه کہنے لگے بڑا جھوٹا 

جادوگر ہے

 

ا جَآءهَُمۡ باِلحَۡقِّ مِنۡ عِندِۡناَ قاَلوُۡا اقۡتلُوُۡاۤ ابَنۡآَءَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا معَهَٗ وَاسۡتحَۡيوُۡا فلَمََّ
25 نِسَآءهَُمۡؕ وَمَا كَيدُۡ الكۡفِٰرِينَۡ الاَِّ فىِۡ ضَللٍٰ  

 

25 پس جب وه ان کے پاس ہماری طرف سے سچا دین لائے تو کہنے 
لگے ان لوگوں کے بیٹوں کو قتل کر دو جو موسیٰ پر ایمان لائے ہیں
اور ان کی عورتوں کو زنده رہنے دو اور کافروں کے داؤ تو محض

غلط ہوا کرتے ہیں

 

لَ دِينۡكَُمۡ اوَۡ انَۡ ۤۡ اخََافُ انَۡ يبُّدَِّ وَقاَلَ فرِۡعوَۡنُ ذرَُوۡنىِۤۡ اقَۡتلُۡ مُوٰۡ� وَليۡدَۡعُ رَبهَّٗ ۚ انىِِّ
26 يظُّۡهِرَ فىِ الاۡرَۡضِ الفَۡسَادَ  

 

26 اور فرعون نے کہا مجھے چھوڑ دو میں موسیٰ کو قتل کر دوں اور 
وه اپنے رب کو پکارے میں ڈرتا ہوں کہ وه تمہارے دین کو بدل ڈالے

گا یا یہ کہ زمین میں فساد پھیلائے گا

  ۸ع

27   ِلاَّ يؤُۡمِنُ بِيوَۡمِ الحِۡسَاب ٍ ۡ وَرَبكُِّمۡ مِّنۡ �لُِّ مُتكََبرِّ ۡ �ذُۡتُ برَِبىِّ وَقاَلَ مُوٰۡ�ٓ انىِِّ



  ۸ع
27 اور موسیٰ نے کہا میں تو اپنی اور تمہارے رب کی پناه لے چکا ہوں 

ہر ایک متکبرّ سے جو حساب کے دن پر یقین نہیں رکھتا

 

َ وَقاَلَ رَجُلٌ مُّؤۡمِنٌ  ۖ مِّنۡ الِٰ فرِۡعوَۡنَ يكَۡتمُُ ايِمَۡانهَٗۤ اتَقَۡتلُوُۡنَ رَجُلاً انَۡ يقَُّوۡلَ رَبىِّ
بكُِّمۡ ؕ وَانِۡ يكَُّ �اَذِباً فعَلَيَهِۡ كَذِبُهٗ ؕ وَانِۡ يكَُّ ُ وَقدَۡ جَآءكَُمۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ مِنۡ رَّ ا��

28 ابٌ   َ لاَ يهَۡدِىۡ منَۡ هُوَ مُسۡرِفٌ كَذَّ صَادِقاً يصُِّبكُۡمۡ بعَۡضُ الذَِّىۡ يعَِدُكُمۡ ۚ انَِّ ا��

 

28 اور فرعون کی قوم میں سے ایک ایمان دار آدمی نے کہا جو اپنا 
ایمان چھپاتا تھا کیاتم ایسے آدمی کو قتل کرتے ہو جو یہ کہتا ہے کہ

میرا رب الله ہے اوروه تمہارے پاس وه روشن دلیلیں تمہارے رب کی
طرف سے لایا ہے اور اگر وه جھوٹا ہے تو اسی پر ا س کے جھوٹ کا
وبال ہے اور اگر وه سچا ہے تو تمہیں کچھ نہ کچھ وه (عذاب) جس کا
وه تم سے وعده کرتا ہے پہنچے گا اور الله اس کو راه پر نہیں لاتا جو

حد سے بڑھنے والا بڑا جھوٹا ہے

 

ِ انِۡ يقٰوَۡمِ لـَكُمُ المُۡلكُۡ اليۡوَۡمَ ظٰهِرِينَۡ فىِ الاۡرَۡضِ فمََنۡ ينَّصُۡرُناَ مِنۡۢ باَسِۡ ا��
29 شَادِ   جَآءنَاَ ؕ قاَلَ فرِۡعوَۡنُ مَاۤ ارُِيكُۡمۡ الاَِّ مَاۤ ارَٰى وَمَاۤ اهَۡدِيكُۡمۡ الاَِّ سَِ�يلَۡ الرَّ

 

29 اے میری قوم آج تو تمہاری حکومت ہے تم ملک میں غالب ہو ہماری 
کون مدد کرے گا اگر ہم پر الله کا عذاب آگیا فرعون نے کہا میں تو

تمہیں وہی سوجھاتا ہوں جو مجھے سوجھی ہے اور میں تمہیں سیدھا ہی
راستہ بتاتا ہوں



 30 ۤۡ اخََافُ �لَيَكُۡمۡ مِّثلَۡ يوَۡمِ الاۡحَۡزَابِۙ   وَقاَلَ الذَِّىۡۤ امٰنََ يقٰوَۡمِ انىِِّ

 
30 اور اس شخص نے کہا جو ایمان لایا تھا کہ اےمیری قوم مجھے تو 

(پہلی) امتوں جیسے دن کا اندیشہ ہو رہا ہے تمہاری نسبت 

 

ُ يرُِيدُۡ ظُلمًۡا للِّعۡبِاَدِ  ثمَُوۡدَ وَالذَِّينَۡ مِنۡۢ بعَۡدِهِمۡؕ وَمَا ا�� �اَدٍ وَّ مِثلَۡ داَبِۡ قوَۡمِ نوُۡحٍ وَّ
31

 
31 جیسا کہ قوم نوح اور عاد اور ثمود اور ان سے پچھلوں کا حال ہوا 

اور الله تو بندوں پر کچھ بھی ظلم نہیں کرنا چاہتا

 32 ۤۡ اخََافُ �لَيَكُۡمۡ يوَۡمَ ال�نَّاَدِۙ   وَيقٰوَۡمِ انىِِّ

 
32 (قیامت) کے دن کا  اور اے میری قوم مجھے تم پر چیخ و پکار 

اندیشہ ہے

 

ُ فمََا لهَٗ مِنۡ ِ مِنۡ �اَصِمٍۚ وَمنَۡ يضُّۡللِِ ا�� يوَۡمَ تُوَلوُّۡنَ مُدۡبرِِينَۡ ۚ مَا لكَُمۡ مِّنَ ا��
33 هَادٍ  

 

33 جس دن تم پیٹھ پھیر کر بھاگو گے الله سے تمہیں کوئی بچانے والا 
نہیں ہوگا اور جسے الله گمراه کر دے پھر اسے کوئی راه بتانے والا

نہیں

 

ٓ ا جَآءكَُمۡ بهِٖ ؕ حَتى� مَّ وَلقَدَۡ جَآءكَُمۡ يوُۡسُفُ مِنۡ قبَلُۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ فمََا زِلـۡتمُۡ فىِۡ شَكٍّ مِّ
ُ منَۡ هُوَ ُ مِنۡۢ بعَۡدِهٖ رَسُوۡلاً ؕ كَذلٰكَِ يضُِلُّ ا�� اذِاَ هَلكََ قُلتۡمُۡ لنَۡ يبَّعۡثََ ا��

34   ۖ ۚ   مُسۡرِفٌ مُّرۡتاَبٌ



 

34 اور تمہارے پاس یوسف بھی اس سے پہلے واضح دلیلیں لے کر آ 
چکا پس تم ہمیشہ اس سے شک میں رہے جو وه تمہارے پاس لایا یہاں
تک کہ جب وه فوت ہو گیا تو تم نےکہا کہ الله اس کے بعد کوئی رسول
ہر گز نہیں بھیجے گا اسی طرح الله گمراه کرتا ہے اس کو جو حد سے

بڑھنے والا شک کرنے والا ہے

 

ِ وَعِندَۡ الذَِّينَۡ ِ بغِيرَِۡ سُلطٰۡنٍ اتَٰ�هُمۡ ؕ كبَـُرَ مَقۡتاً عِندَۡ ا�� اۨلذَِّينَۡ يجَُادِلوُۡنَ فىِۤۡ ايٰتِٰ ا��
35 ٍ جَباَّرٍ   ُ �َٰ� �لُِّ قلَبِۡ مُتكََبرِّ امٰنَوُۡا ؕ كَذلٰكَِ يطَۡبعَُ ا��

 

35 جو لوگ الله کی آیتوں میں کسی دلیل کے سوا جو ان کے پاس پہنچی 
(یہ) بڑی نازیبا بات ہو جھگڑتے ہیں الله اور ایمان والوں کے نزدیک 

ہے الله ہر ایک متکبرّ سرکش کے دل پر اسی طرح مہر کر دیا کرتا ہے

 36 ۤ ابَلۡغُُ الاۡسَۡباَبَۙ   ۡ وَقاَلَ فرِۡعوَۡنُ يهٰاَمنُٰ ابنِۡ لىِۡ صَرۡحًا لعََّّ�ِ

 
36 اور فرعون نے کہا اے ہامان میرے لیے ایک محل بنا تاکہ میں 

راستوں پر پہنچوں

 ۹ع

ۡ لاَظَُنهُّٗ �اَذِباً ؕ وَكَذلٰكَِ زُيِّنَ لفِِرۡعوَۡنَ لعَِ الىِٰٓ الِهِٰ مُوٰۡ� وَانىِِّ مٰوتِٰ فاَطََّ اسَۡباَبَ السَّ
37   ٍِ�يلِۡ ؕ وَمَا كَيدُۡ فرِۡعوَۡنَ الاَِّ فىِۡ تبَاَب سُوۡءُٓ عَمَلهِٖ وَصُدَّ عنَِ السَّ

37 یعنی آسمان کے راستوں پر پھر موسیٰ کے خدا کی طرف جھانک کر 
دیکھوں اور میں تو اسے جھوٹا خیال کرتا ہوں اور اسی طرح فرعون
کو اس کا برا عمل اچھا معلوم ہوا اور وه راستہ سے روکا گیا تھا اور

فرعون کی ہر تدبیر غارت ہی گئی



 ۹ع
 38 شَادِ ۚ   وَقاَلَ الذَِّىۡۤ امٰنََ يقٰوَۡمِ اتبَّعُِوۡنِ اهَۡدِكُمۡ سَِ�يلَۡ الرَّ

 
38 اوراس شخص نے کہا جو ایمان لایا تھا اے میری قوم تم میری پیروی 

کرو میں تمہیں نیکی کی راه بتاؤں گا

 39 انَِّ الاۡخِٰرَةَ ِ�َ داَرُ القۡرََارِ   نيۡاَ مَتاَعٌ وَّ يقٰوَۡمِ انِمََّا هذِٰهِ الحَۡيوٰةُ الدُّ

 
39 اے میری قوم دنیا کی زندگی بس (چند روزه) فائدے ہیں اور آخرت کا 

گھر ہی ٹھہرنے کی جگہ ہے

 

ِّـئـَةً فلاََ يجُۡزىٰٓ الاَِّ مِثلۡهَاَ ۚ وَمنَۡ عَمِلَ صَالحًِـا مِّنۡ ذكَرٍَ اوَۡ انُثۡىٰ وَهُوَ منَۡ عَمِلَ سَي
40 مُؤۡمِنٌ فاَوُلٰٓ�ِٕكَ يدَۡخُلوُۡنَ الجَۡـنةََّ يرُۡزقَُوۡنَ فيِهۡاَ بغِيرَِۡ حِسَابٍ  

 

40 جس نے برا کام کیا تو اتنی ہی سزا پائے گا اور جس نے نیک کام کیا 
خواه وه مرد ہو یا عورت اور وه ایمانداربھی ہو سو وه جنت میں داخل

ہوں گے جہاں انہیں بے حساب روزی ملے گی

41النصف   ۤ الىَِ الناَّرِؕ   وَيقٰوَۡمِ مَا لىِۤۡ ادَۡعُوۡكُمۡ الىَِ النجَّٰوةِ وَتدَۡعُوۡننىَِۡ

النصف  

41 اور اے میری قوم کیا بات ہے میں تو تمہیں نجات کی طرف بلاتا ہوں 
اور تم مجھے دوزخ کی طرف بلاتے ہو

 

انَاَ ادَۡعُوۡكُمۡ الىَِ العۡزَِيزِۡ ِ وَاشُۡرِكَ بهِٖ مَا لَ�سَۡ لىِۡ بهِٖ �لِمٌۡ وَّ تدَۡعُوۡننىَِۡ لاِكَۡفُرَ باِ��
42 الغۡفََّارِ  

42 تم مجھے اس بات کی طرف بلاتے ہو کہ میں الله کا منکر ہو جاؤں 
اور اس کے ساتھ اسے شریک کروں جسے میں جانتا بھی نہیں اور میں



تمہیں غالب بخشنے والے کی طرف بلاتاہوں 

 

نيۡاَ وَلاَ فىِ الاۡخِٰرَةِ وَانََّ مرََدَّناَۤ الىَِ ۤ الِيَهِۡ لَ�سَۡ لهَٗ دعَۡوَةٌ فىِ الدُّ لاَ جَرَمَ انَمََّا تدَۡعُوۡننىَِۡ
43 ِ وَانََّ المُۡسۡرِفينَِۡ هُمۡ اصَۡحٰبُ الناَّرِ   ا��

 

43 بے شک تم مجھے جس کی طرف بلاتے ہو وه نہ دنیا میں بلانے کے 
قابل ہے اور نہ آخرت میں اور بےشک ہمیں الله کی طرف لوٹ کر جانا

ہے اور بے شک حد سے بڑھنے والے ہی دوزخی ہیں

 44 َ بصَِيرٌۡۢ باِلعۡبِاَدِ   ؕ انَِّ ا�� ِ ضُ امَۡرِىۡۤ الىَِ ا�� فسََتذَۡكُرُوۡنَ مَاۤ اقَُوۡلُ لـَكُمۡؕ وَافُوَِّ

 
44 پھر تم میری بات کو یاد کرو گے اور میں اپنا معاملہ الله کے سپرد 

کرتا ہوں بے شک الله بندوں کو دیکھ رہا ہے

 45 ُ سَيِّاتِٰ مَا مَكَرُوۡا وَحَاقَ باِلِٰ فرِۡعوَۡنَ سُوۡءُٓ العۡذََابِ ۚ   فوََقٰ�هُ ا��

 
45 پھر الله نے اسے تو ان کے فریبوں کی برائی سے بچایا اور خود 

فرعونیوں پر سخت عذاب آ پڑا

 

اعةَُ ادَۡخِلوُۡاۤ الَٰ فرِۡعوَۡنَ اشََدَّ عَشِياًّ ۚ وَيوَۡمَ تقَُوۡمُ السَّ ا وَّ الَناَّرُ يعُرَۡضُوۡنَ �لَيَهۡاَ �ُدُوًّ
46 العۡذََابِ  

 
46 وه صبح او رشام آگ کے سامنے لائے جاتے ہیں اور جس دن قیامت 

قائم ہو گی (حکم ہوگا) فرعونیوں کو سخت عذاب میں لے جاؤ

 

وۡاۤ انِاَّ كُناَّ لـَكُمۡ تبَعَاً فهَلَۡ عفَؤُٰٓا للِذَِّينَۡ اسۡتكَۡبرَُ وۡنَ فىِ الناَّرِ فيَقَُوۡلُ الضُّ وَاذِۡ يتَحََآجُّ
47 انَتۡمُۡ مّغُنۡوُۡنَ عنَاَّ نصَِ�بۡاً مِّنَ الناَّرِ  



 

47 اور جب دوزخی آپس میں جھگڑیں گےپھر کمزور سرکشوں سے 
کہیں گے کہ ہم تمہارے پیرو تھے پھر کیا تم ہم سے کچھ بھی آگ دور

کر سکتے ہو

 48 َ قدَۡ حَكَمَ بينََۡ العۡبِاَدِ   وۡاۤ انِاَّ �لٌُّ فيِهۡاَۙۤ انَِّ ا�� قاَلَ الذَِّينَۡ اسۡتكَۡبرَُ

 
48 سرکش کہیں گے ہم تم سبھی اس میں پڑے ہوئے ہیں بے شک الله 

اپنے بندوں میں فیصلہ کر چکا ہے

 

49 وَقاَلَ الذَِّينَۡ فىِ الناَّرِ لخَِزَنةَِ جَهنَمََّ ادۡعُوۡا رَبكَُّمۡ يخَُفِّفۡ عنَاَّ يوَۡماً مِّنَ العۡذََابِ  

 
49 اور دوزخی جہنم کے داروغہ سے کہیں گے کہ تم اپنے رب سے 

عرض کرو کہ وه ہم سے کسی روز تو عذاب ہلکا کر دیا کرے

 ۱۰ع

قاَلوُۡاۤ اوََلمَۡ تكَُ تاَتِۡيكُۡمۡ رُسُلكُُمۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ ؕ قاَلوُۡا بَٰ� ؕ قاَلوُۡا  فاَدۡعُوۡا ۚ وَمَا دُعـٰٓؤُا
50   ٍٰالكۡفِٰرِينَۡ الاَِّ فىِۡ ضَلل

 ۱۰ع

50 وه کہیں گے کیا تمہارے پاس تمہارے رسول نشانیاں لے کر نہ آئے 
تھے کہیں گے ہاں (آئے تھے) کہیں گے پس پکارو اور کافروں کا

پکارنا محض بے سود ہو گا

 51 نيۡاَ وَيوَۡمَ يقَُوۡمُ الاۡشَۡهاَدُ ۙ   انِاَّ لنَـَنصُۡرُ رُسُلنَاَ وَالذَِّينَۡ امٰنَوُۡا فىِ الحَۡيوٰةِ الدُّ

 
51 ہم اپنے رسولوں اور ایمانداروں کے دنیا کی زندگی میں بھی مددگار 

ہیں اور اس دن جب کہ گواه کھڑے ہوں گے

 52 ارِ   لمِِينَۡ معَۡذِرَتُهُمۡ وَلهَُمُ اللعَّنۡةَُ وَلهَُمۡ سُوۡءُٓ الدَّ يوَۡمَ لاَ ينَفَۡعُ الظ�



 
52 جس دن ظالموں کو ان کا عذر کرنا کچھ بھی نفع نہ دے گا اور ان پر 

پھٹکار پڑے گی اور ان کے لیے برا گھر ہوگا

 53 ۤ اسِۡرَآءِيلَۡ الكِۡتبَٰۙ   وَلقَدَۡ اتَٰ�نۡاَ مُوَۡ� الهُۡدىٰ وَاوَۡرَثنۡاَ بنىَِۡ

 
53 اور ہم نے موسیٰ کو ہدایت دی تھی اور ہم نے بنی اسرائیل کو کتاب 

کا وارث کر دیا تھا

 54 ذِكۡرٰى لاِوُلىِ الاۡلَبۡاَبِ   هُدًى وَّ
 54 جو عقلمندوں کے لیے ہدایت اور نصیحت تھی 

 

55 اسۡتغَفِۡرۡ لذَِنبۡۢكَِ وَسَبحِّۡ بحَِمۡدِ رَبكَِّ باِلعَِۡ�ِّ وَالاۡبِۡ�اَرِ   ِ حَقٌّ وَّ فاَصۡبرِۡ انَِّ وَ�دَۡ ا��

 
55 پس صبر کر بے شک الله کا وعده سچا ہے اور اپنے گناه کی معافی 
مانگ اور شام اور صبح اپنے رب کی حمد کے ساتھ پاکی بیان کر

 

ِ بغِيرَِۡ سُلطٰۡنٍ اتَٰ�هُمۡۙ انِۡ فىِۡ صُدُوۡرِهِمۡ الاَِّ كِبرٌۡ مَّا انَِّ الذَِّينَۡ يجَُادِلوُۡنَ فىِۤۡ ايٰتِٰ ا��
56 مِيعُۡ البۡصَِيرُۡ   ؕ انِهَّٗ هُوَ السَّ ِ هُمۡ ببِاَلغِِيهِۡؕ فاَسۡتعَِذۡ باِ��

 

56 بے شک جو لوگ الله کی آیتوں میں بغیر اس کے کہ ان کے پاس 
کوئی دلیل آئی ہو جھگڑتے ہیں اور کچھ نہیں بس ان کے دل میں بڑائی
ہے کہ وه اس تک کبھی پہنچنے والے نہیں سو الله سے پناه مانگو کیوں

کہ وه سننے والا دیکھنے والا ہے

57 ٰـكِنَّ اكَۡثرََ الناَّسِ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ   مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ اكَۡبرَُ مِنۡ خَلقِۡ الناَّسِ وَل لخََلقُۡ السَّ



 

 
57 البتہ آسمانوں اور زمین کا پیدا کرنا آدمیوں کے پیدا کرنے کی نسبت 

بڑا کام ہے لیکن اکثر لوگ نہیں جانتے

 

ٓءُ ؕ لحِٰتِ وَلاَ المُِۡ�ۡ  ۙ وَالذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَ عَمِلوُا الص� ُۡوَمَا يسَۡتوَِى الاۡعَٰۡ� وَالبۡصَِير
58 قلَيِلاًۡ مَّا تتَذََكَّرُوۡنَ  

 
58 اور اندھا اور دیکھنے والا برابر نہیں اور جو لوگ ایمان لائے اور 

نیک کام کئے وه اور بدکار برابر نہیں تم بہت ہی کم سمجھتے ہو

 59 ٰـكِنَّ اكَۡثرََ الناَّسِ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ   اعةََ لاَتِٰيةٌَ لاَّ رَيبَۡ فيِهۡاَ وَل انَِّ السَّ

 
59 بے شک قیامت آنے والی ہے اس میں کوئی شک نہیں لیکن اکثر لوگ 

یقین نہیں کرتے

 ۱۱ع

وۡنَ عنَۡ عِباَدَِ�ۡ سَيدَۡخُلوُۡنَ وَقاَلَ رَبكُُّمُ ادۡعُوۡنىِۤۡ اسَۡتجَِبۡ لـَكُمۡؕ انَِّ الذَِّينَۡ يسَۡتكَۡبرُِ
60   َۡجَهنَمََّ داَخِرِين

 ۱۱ع

60 اور تمہارے رب نے فرمایا ہے مجھے پکارو میں تمہاری دعا قبول 
کروں گا بے شک جو لوگ میری عبادت سے سرکشی کرتے ہیں

عنقریب وه ذلیل ہو کر دوزخ میں داخل ہوں گے

 

َ لذَُوۡ فضَۡلٍ �ََ� ُ الذَِّىۡ جَعلََ لـَكُمُ اليَّلَۡ لِ�سَۡكُنوُۡا فيِهِۡ وَالنهَّاَرَ مُبصِۡرًا ؕ انَِّ ا�� اَ��
61 ٰـكِنَّ اكَۡثرََ الناَّسِ لاَ يشَۡكُرُوۡنَ   الناَّسِ وَ ل

61 الله ہی ہے جس نے تمہارے لیے رات بنائی تاکہ اس میں آرام کرو 
اور دن کو ہر چیز دکھانے والا بنایا بے شک الله لوگوں پر بڑے فضل



والا ہے لیکن اکثر لوگ شکر نہیں کرتے 

 62 ۤ الِهَٰ الاَِّ هُوَ  ۚ  فاََ نى� تُؤۡفكَُوۡنَ   ءٍ  ۘ لاَّ ُ رَبكُُّمۡ خَالقُِ �لُِّ َ�ۡ ذٰ لكُِمُ ا��

 
62 یہی الله تمہارا رب ہے ہر چیز کا پیدا کرنے والا اس کے سوا کوئی 

معبود نہیں پھر کہاں الٹے جا رہے ہو

 63 ِ يجَۡحَدُوۡنَ   كَذلٰكَِ يؤُۡفكَُ الذَِّينَۡ �اَنوُۡا باِيٰتِٰ ا��

 
63 اسی طرح وه لوگ بھی الٹے چلا کرتے تھے جو الله کی نشانیوں کا 

انکار کیا کرتے تھے

 

رَكُمۡ فاَحَۡسَنَ صُوَرَكُمۡ صَوَّ مَآءَ بنِآَءً وَّ السَّ ُ الذَِّىۡ جَعلََ لـَكُمُ الاۡرَۡضَ قرََارًا وَّ اَ��
64 ُ رَبُّ العۡلٰمَِينَۡ   ٰـرَكَ ا�� ُ رَبكُُّمۡ   ۖۚ فَ�بَ �بِّتِٰ ؕ ذٰ لكُِمُ ا�� وَرَزقَكَُمۡ مِّنَ الطَّ

 

64 الله ہی ہے جس نے تمہارے لیے زمین کو آرام گاه بنایا اور آسمان کو 
چھت اور تمہاری صورتیں بنائیں اور پاکیزه چیزوں سے تمہیں رزق دیا
وہی الله تمہارا پالنے والا ہے پس سارے جہان کا پالنے والا الله با برکت

ہے

 65 ِ رَبِّ العۡلٰمَِينَۡ   ينَۡؕ الَحَۡمۡدُ ِ�� هُوَ الَۡ�ُّ لاَۤ الِهَٰ الاَِّ هُوَ فاَدۡعُوۡهُ مُخۡلصِِينَۡ لهَُ الدِّ

 

65 وہی ہمیشہ زنده ہے اس کے سوا کوئی معبود نہیں پس اسی کو پکارو 
خاص اسی کی بندگی کرتے ہوئے سب تعریف الله کے لیے ہے جو

سارے جہان کا پالنے والا ہے

 

ۡ بىِّ ا جَآءنىََِ البَۡ�نِّتُٰ مِنۡ رَّ ِ لمََّ ۡ نهُِيتُۡ انَۡ اعَۡبدَُ الذَِّينَۡ تدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا�� قُلۡ انىِِّ
66 وَامُِرۡتُ انَۡ اسُۡلمَِ لرَِبِّ العۡلٰمَِينَۡ  



 

66 کہہ دو مجھے تو ان چیزوں کی عبادت سے منع کیا گیا ہے جن کو تم 
الله کے سوا پکارتے ہو جب کہ میرے رب کی طرف سے میرے پاس

کھلی کھلی نشانیاں آچکی ہیں اور مجھے یہ حکم دیا گیا ہے کہ میں رب
العالمین کے سامنے سر جھکاؤں

 

هُوَ الذَِّىۡ خَلقَكَُمۡ مِّنۡ تُرَابٍ ثُمَّ مِنۡ نطُّۡفَةٍ ثُمَّ مِنۡ �لَقَةٍَ ثُمَّ يخُۡرِجُكُمۡ طِفۡلاً
كُمۡ ثُمَّ لتِكَُوۡنوُۡا شُيوُۡخًا ؕ وَمنِكُۡمۡ مَّنۡ يتُّوََفى� مِنۡ قبَلُۡ وَلِ�بَلۡغُوُۡاۤ ثُمَّ لِ�بَلۡغُوُۡاۤ اشَُدَّ

67 لعَلَكَُّمۡ تعَۡقلِوُۡنَ   اجََلاً مُّسَّ�ً وَّ

 

67 وہی ہے جس نے تمہیں مٹی سے پھر نطفے سے پھر خون بستہ سے 
پیدا کیا پھر وه تمہیں بچہ بنا کر نکالتا ہے پھر باقی رکھتا ہے تاکہ تم
اپنی جوانی کو پہنچو پھر یہاں تک کہ تم بوڑھے ہو جاتے ہو کچھ تم

(بعض کو زنده رکھتا ہےاور تاکہ تم میں اس سے پہلے مر جاتے ہیں 
وقت مقرره تک پہنچو اور تاکہ تم سمجھو

۱۲ 68ع   ُهُوَ الذَِّىۡ يُۡ�ٖ وَيمُِيتُۡؕ فاَِذاَ قَٰ�ٓ امَۡرًا فاَِنمََّا يقَُوۡلُ لهَٗ كُنۡ فيَكَُوۡن

 ۱۲ع

68 وہی ہے جو زنده کرتا ہے اور مارتا ہے پس جب وه کسی امر کیا 
فیصلہ کرلیتا ہے تو صرف اس سے یہی کہتا ہے کو ہو جا تو وه ہو جاتا

ہے

 69   ۙ ۚۛ   ؕ انىَ� يصُۡرَفُوۡنَ ِ الَمَۡ ترََ الىَِ الذَِّينَۡ يجَُادِلوُۡنَ فىِۤۡ ايٰتِٰ ا��

 
69 کیا آپ نے ان لوگوں کو نہیں دیکھا جو الله کی آیتوں میں جھگڑتے 

ہیں وه کہاں پھرے چلے جا رہے ہیں



 70 بُوۡا باِلكِۡتبِٰ وَبِمَاۤ ارَۡسَلنۡاَ بهِٖ رُسُلنَاَ ۛ  فسََوۡفَ يعَلۡمَُوۡنَ ۙ   الذَِّينَۡ كَذَّ

 
70 وه لوگ جنہوں نے کتاب کو اور جو کچھ ہم نے رسولوں کو دے کر 

بھیجا تھا سب کو جھٹلا دیا پس انہیں معلوم ہو جائے گا

 71 لسِٰلُؕ يسُۡحَبوُۡنَۙ   اذِِ الاَۡ�لۡلُٰ فىِۤۡ اعَنۡاَقهِِمۡ وَالسَّ

 
71 جب کہ طوق اور زنجیریں ان کے گلے میں ڈال کر گھسیٹے جائیں 

گے

 72  ۙ ثُمَّ فىِ الناَّرِ يسُۡجَرُوۡنَ  ۚ   ِۡفىِ الحَۡمِيم
 72 کھولتے پانی میں پھر آگ میں جھونکے جائیں گے 

 73 ثُمَّ قِيلَۡ لهَُمۡ ايَنَۡ مَا كُ�تۡمُۡ تُشۡرِكُوۡنَۙ  
 73 پھر ان سے کہا جائے گا کہاں ہیں جنھیں تم شریک بتاتے تھے 

 

ًٔـا ؕ كَذلٰكَِ يضُِلُّ ِ ؕ قاَلوُۡا ضَلوُّۡا عنَاَّ بلَْ لمَّۡ نـَكُنۡ ندَّۡعُوۡا مِنۡ قبَلُۡ شَيۡ� مِنۡ دُوۡنِ ا��
74 ُ الكۡفِٰرِينَۡ   ا��

 

74 الله کے سوا وه کہیں گے ہم سے وه کھوئے گئے بلکہ ہم تو اس سے 
پہلے کسی چیز کو بھی نہیں پکارتے تھے اسی طرح الله کافروں کو

گمراه کرتا ہے

 75 ذٰ لكُِمۡ بِمَا كُ�تۡمُۡ تفَۡرَحُوۡنَ فىِ الاۡرَۡضِ بغِيرَِۡ الحَۡقِّ وَبِمَا كُنـۡتمُۡ تمَۡرَحُوۡنَ  ۚ  

 
75 یہ عذاب تمہیں اس لیے ہوا کہ تم ملک میں ناحق خوشیاں مناتے تھے 

اور اس لیے بھی کہ تم اترایا کرتے تھے



 76 ِينَۡ   ادُۡخُلوُۡاۤ ابَوَۡابَ جَهـَنمََّ خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَ ۚ فبَِ�سَۡ مَثوَۡى المُۡتكََبرِّ

 
76 جہنم کے دروازوں میں ہمیشہ رہنے کے لیے داخل ہو جاؤ پھر تکبر 

کرنے والوں کا کیا ہی برا ٹھکانہ ہے

 

ِ حَقٌّ ۚ فاَِمَّا نرُِينَكََّ بعَۡضَ الذَِّىۡ نعَِدُهُمۡ اوَۡ نتَوََفَّ�نَكََّ فاَِلَ�نۡاَ فاَصۡبرِۡ انَِّ وَ�دَۡ ا��
77 يرُۡجَعُوۡنَ  

 

77 پھر صبر کر بے شک الله کا وعده سچا ہے پھر جس (عذاب) کا ہم ان 
سے وعده کر رہے ہیں کچھ تھوڑا سا اگر ہم آپ کو دکھا دیں یا ہم آپ

کو وفات دے د یں تو ہماری طرف ہی سب لوٹائے جائیں گے

  ۱۳ع

وَلقَدَۡ ارَۡسَلنۡاَ رُسُلاً مِّنۡ قبَلۡكَِ منِهُۡمۡ مَّنۡ قصََصۡناَ �لَيَكَۡ وَمنِهُۡمۡ مَّنۡ لمَّۡ نقَۡصُصۡ
ِ قُِ�َ باِلحَۡقِّ ِ ۚ فاَِذاَ جَآءَ امَۡرُ ا�� �لَيَكَۡؕ وَمَا �اَنَ لرَِسُوۡلٍ انَۡ ياَِّۡ�َ باِيٰةٍَ الاَِّ باِِذۡنِ ا��

78   َوَخَسِرَ هُناَلكَِ المُۡبطِۡلوُۡن

  ۱۳ع

78 اورہم نے آپ سے پہلے کئی رسول بھیجے تھے بعض ان میں سے 
وه ہیں جن کا حال ہم نے آپ پر بیان کر دیا اور بعض وه ہیں کہ ہم نے

آپ پر انکا حال بیان نہیں کیا اور کسی رسول سے یہ نہ ہو سکا کہ
کوئی معجزه اذنِ الہیٰ کے سوا ظاہر کر سکے پھر جس وقت الله کا حکم
آئے گا ٹھیک فیصلہ ہو جائے گا اوراس وقت باطل پرست نقصان اٹھائیں

گے

 79   َالذَِّىۡ جَعلََ لكَُمُ الاۡنَعۡاَمَ لترَِكۡبَوُۡا منِهۡاَ وَمنِهۡاَ تاَۡ�لُوُۡن ُ اَ��



 
79 الله ہی ہے جس نے تمہارے لیے چوپائے بنائے تاکہ تم ان میں سے 

بعض پر سوار ہو اور بعض کو تم کھاتے ہو

 

وَلكَُمۡ فيِهۡاَ منَاَفعُِ وَ لِ�بَلۡغُوُۡا �لَيَهۡاَ حَاجَةً فىِۡ صُدُوۡرِكُمۡ وَ�لَيَهۡاَ وَ�ََ� الفُۡلكِۡ
80 تُحۡمَلوُۡنَؕ  

 

80 اور تمہارے لیے ان میں بہت سے فوائد ہیں اور تاکہ تم ان پر سوار 
ہو کر اپنی حاجت کو پہنچو جو تمہارے سینوں میں ہے اور ان پر اور

نیز کشتیوں پر تم سوارکیے جاتے ہو

 81 ِ تنُكِۡرُوۡنَ   وَيرُِيكُۡمۡ ايٰتٰهِٖ ۖ  فاَىََّ ايٰتِٰ ا��

 
81 اور وه تمہیں اپنی نشانیاں دکھاتا ہے پس تم الله کی کون کون سی 

نشانیوں کا انکار کرو گے

 

افَلَمَۡ يسَِيرُۡوۡا فىِ الاۡرَۡضِ فَ�نَۡظُرُوۡا كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ الذَِّينَۡ مِنۡ قبَلۡهِِمۡؕ �اَنوُۡاۤ اكَۡثرََ
82 ةً وَّ اثٰاَرًا فىِ الاۡرَۡضِ فمََاۤ اغَۡنىٰ عنَهُۡمۡ مَّا �اَنوُۡا يكَۡسِبوُۡنَ   منِهُۡمۡ وَاشََدَّ قُوَّ

 

82 پس کیا انہوں نے ملک میں چل پھر کر نہیں دیکھا کہ جو لوگ ان 
سے پہلے ہو گزرے ہیں ان کا کیا انجام ہوا وه لوگ ان سے زیاده تھے

(بھی) جو کہ زمین پر چھوڑگئے ہیں بڑھے اور قوت اور نشانوں میں 
ہوئے تھے پس ان کے نہ کام آیا جو کچھ وه کماتے تھے

 

ا جَآءتَۡهُمۡ رُسُلهُُمۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ فرَِحُوۡا بِمَا عِندَۡهُمۡ مِّنَ العۡلِمِۡ وَحَاقَ بِهِمۡ مَّا فلَمََّ
83 �اَنوُۡا بهِٖ يسَۡتهَۡزِءُوۡنَ  



 

83 پس جب ان کے رسول ان کے پا س کھلی دلیلیں لائے تووه اپنے علم 
و دانش پر اترانے لگے اور جس پر وه ہنسی کرتےتھے وه ان پر الٹ

پڑا

 84 ِ وَحۡدَهٗ وَكفَرَۡناَ بِمَا كُناَّ بهِٖ مُشۡرِكِينَۡ   ا رَاوَۡا باَسَۡناَ قاَلوُۡاۤ امٰنَاَّ باِ�� فلَمََّ

 

84 پھر جب انہوں نے ہمارا عذاب آتے دیکھا تو کہنے لگے کہ ہم الله پر 
ایمان لائےجو ایک ہے اور ہم نے ان چیزوں کا انکار کیا جنہیں ہم اس

کا شریک ٹھیراتے تھے

 ۱۴ع

ِ التىَِّۡ قدَۡ خَلتَۡ فىِۡ عِباَدِهٖ ۚ ا رَاوَۡا باَسَۡناَ ؕ سُنتََّ ا�� فلَمَۡ يكَُ ينَفۡعَُهُمۡ ايِمَۡانهُُمۡ لمََّ
85   َوَخَسِرَ هُناَلكَِ الكۡفِٰرُوۡن

 ۱۴ع

85 پس انہیں ان کے ایمان نے نفع نہ دیا جب انہوں نے ہمارا عذاب دیکھ 
لیا یہ سنت الہیٰ ہے جو اس کے بندو ں میں گزر چکی ہے اور اس وقت

کافر خساره میں ره گئے
رُكُوۡ عَاتھَُا-۶ سُوۡرَةُ حٰمٓ السجدة / فصُّلتَ(مكي)اٰیٰاتھَُا-۴ ۵

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 حٰمٓ  ۚ  
 1 حمۤ 

 2 حِيمِۡ ۚ   حۡمنِٰ الرَّ يلٌۡ مِّنَ الرَّ تَۡ�ِ

 
2 یہ کتاب) بڑے مہربان نہایت رحم والے کی طرف سے نازل ہوئی) 

ہے



 3 لتَۡ ايٰتٰهُٗ قُرۡانٰاً عرََبِياًّ لقِّوَۡمٍ يعَّلۡمَُوۡنَۙ   كِتبٌٰ فُصِّ
 3 کہ جس کی آیتیں عربی زبان میں علم والوں کے لیے واضح ہیں 

 4 نذَِيرًۡا  ۚ فاَعَۡرَضَ اكَۡثرَُهُمۡ فهَُمۡ لاَ يسَۡمَعُوۡنَ   بشَِيرۡاً وَّ

 
4 خوشخبری دینے والی ڈرانے والی ہےپھر ان میں سے اکثر نے تو 

منہ ہی پھیر لیا پھر وه سنتے بھی نہیں

الثلاثة  

مِنۡۢ بيَۡ�نِاَ وَبَ�نِۡكَ حِجَابٌ ا تدَۡعُوۡناَۤ الِيَهِۡ وَفىِۤۡ اذٰاَننِاَ وَقرٌۡ وَّ مَّ وَقاَلوُۡا قُلوُۡبنُاَ فىِۤۡ اكَِنةٍَّ مِّ
5 فاَعۡمَلۡ انِنَّاَ عمِٰلوُۡنَ  

الثلاثة  

5 اور کہتے ہیں ہمارے دل اس بات سے کہ جس کی طرف تو ہمیں بلاتا 
ہے پردوں میں ہیں اور ہمارے کانوں میں بوجھ ہے اور ہمارے اور آپ

کے درمیان پرده پڑا ہوا ہے پھر آپ اپنا کام کیے جائیں ہم بھی اپنا کام
کر رہے ہیں

 

احِدٌ فاَسۡتقَِيمُۡوۡاۤ الِيَهِۡ ٰـهٌ وَّ قُلۡ انِمََّاۤ انَاَ بشََرٌ مِّثلۡكُُمۡ يوُٰۡ�ٓ الىََِّ انَمََّاۤ الِهُٰكُمۡ الِ
6 وَاسۡتغَفِۡرُوۡهُ  ؕ وَوَيلٌۡ للِّمُۡشۡرِكِينَۡ ۙ  

 

6 آپ ان سے کہہ دیں کہ میں بھی تم جیسا ایک آدمی ہوں میری طرف 
یہی حکم آتا ہے کہ تمہارا معبود ایک ہی ہے پھراس کی طرف سیدھے

چلے جاؤ اور اس سے معافی مانگو اور مشرکوں کے لیے ہلاکت ہے

 7 كوٰةَ وَهُمۡ باِلاۡخِٰرَةِ هُمۡ كفِٰرُوۡنَ   الذَِّينَۡ لاَ يؤُۡتُوۡنَ الزَّ
 7 جو زکواة نہیں دیتے اور وه آخرت کے بھی منکر ہیں 



8  ۱۵ع   ٍلحِٰتِ لهَُمۡ اجَۡرٌ �يرَُۡ مَمۡنوُۡن انَِّ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَعَمِلوُا الص�

  ۱۵ع
8 بے شک جو لوگ ایمان لائے اور انہوں نے نیک کام بھی کیے ان 

کے لیے بے انتہا اجر ہے

 

قُلۡ إَ�ِنكَُّمۡ لتَكَۡفُرُوۡنَ باِلذَِّىۡ خَلقََ الاۡرَۡضَ فىِۡ يوَۡمَينِۡ وَتجَۡعلَوُۡنَ لهَٗۤ انَدَۡاداً ؕ ذلٰكَِ
9 رَبُّ العۡلٰمَِينَۡ ۚ  

 

9 کہہ دو کیا تم اس کا انکار کرتے ہو جس نے دو دن میں زمین بنائی 
اور تم اس کے لیے شریک ٹھیراتے ہو وہی سب جہانوں کا پروردگار

ہے

 

رَ فيِهۡاَۤ اقَۡوَاتهَاَ فىِۤۡ ارَۡبعَةَِ ايَاَّمٍؕ سَوَآءً وَجَعلََ فيِهۡاَ رَوَاِ�َ مِنۡ فوَۡقهِاَ وَبرَٰكَ فيِهۡاَ وَقدََّ
10 إٓ�ِلينَِۡ   للِّسَّ

 

10 اور اس نے زمین میں اوپر سے پہاڑ رکھے اور اس میں برکت دی 
(یہ جواب) پوچھنے والوں اور چار دن میں اس کی غذاؤں کا اندازه کیا 

کے لیے پورا ہے

 

ۤ مَآءِ وَِ�َ دُخَانٌ فقَاَلَ لهَاَ وَللاِۡرَۡضِ ائۡ�ِياَ طَوۡ�اً اوَۡ كرَۡهًا ؕ قاَلتَاَ ثُمَّ اسۡتـَوىٰۤ الىَِ السَّ
11 اتََ�نۡاَ طَإٓ�ِعِينَۡ  

 

11 پھر وه آسمان کی طرف متوجہ ہوا اور وه دھؤاں تھا پس اس کو اور 
زمین کو فرمایا کہ خوشی سے آؤ یا جبر سے دونوں نے کہا ہم خوشی

سے آئے ہیں



 

مَآءَ فقَضَٰ�هُنَّ سَبعَۡ سمَوَٰاتٍ فىِۡ يوَۡمَينِۡ وَاوَٰۡ� فىِۡ �لُِّ سمَآَءٍ امَۡرَهَا  ؕ وَزَ يـَّنـَّا السَّ
12 نيۡاَ بِمَصَابِيحَۡ  ۖ  وَحِفۡظًا  ؕ ذٰ لكَِ تقَۡدِيرُۡ العۡزَِيزِۡ العۡلَيِمِۡ   الدُّ

 

12 پھر انہیں دو دن میں سات آسمان بنا دیا اور اس نے ہر ایک آسمان 
میں اس کا کام القا کیا اور ہم نے پہلے آسمان کو چراغوں سے زینت

دی اور حفاظت کے لیے بھی یہ زبردست ہر چیز کے جاننے والے کا
اندازه ہے

 13 ثمَُوۡدَ ؕ   فاَِنۡ اعَۡرَضُوۡا فقَُلۡ انَذَۡرۡتُكُمۡ صٰعِقةًَ مِّثلَۡ صٰعِقةَِ �اَدٍ وَّ

 
13 پس اگر وه نہ مانیں تو کہہ دو میں تمہیں کڑک سے ڈراتا ہوں جیسا 

کہ قوم عاد اور ثمود پر کڑک آئی تھی

 

َ ؕ قاَلوُۡا لوَۡ سُلُ مِنۡۢ بينَِۡ ايَدِۡيهِۡمۡ وَمِنۡ خَلفِۡهِمۡ الاََّ تعَبۡدُُوۡاۤ الاَِّ ا�� اذِۡ جَآءتَۡهُمُ الرُّ
14 شَآءَ رَبنُّاَ لاَنَزَۡلَ ملَٰٓ�ِٕكَةً فاَِناَّ بِمَاۤ ارُۡسِلتۡمُۡ بهِٖ كفِٰرُوۡنَ  

 

14 جب ان کے پاس رسول آئے ان کے سامنے سے اور ان کے پیچھے 
سے کہ سوائے الله کے کسی کی عبادت نہ کرو تو کہنے لگےکہ اگر
ہمارا رب چاہتا تو فرشتے نازل کر دیتا پس ہم تو اس چیز سے جو تم

دے کر بھیجے گئے ہو منکر ہیں

 

   ؕ اوََلمَۡ يرََوۡا ةً وۡا فىِ الاۡرَۡضِ بغِيرَِۡ الحَۡقِّ وَقاَلوُۡا منَۡ اشََدُّ منِاَّ قُوَّ فاَمََّا �اَدٌ فاَسۡتكَۡبرَُ
15   ؕ وَ�اَنوُۡا باِيٰٰ�نِاَ يجَۡحَدُوۡنَ   ةً َ الذَِّىۡ خَلقََهُمۡ هُوَ اشََدُّ منِهُۡمۡ قُوَّ انََّ ا��

15 پس قوم عاد نے زمین میں ناحق تکبر کیا اورکہا ہم سے طاقت میں 
کون زیاده ہے کیا انہوں نے دیکھا نہیں کہ الله جس نے انہیں پیدا کیا ہے



 
وه ان سے طاقت میں کہیں بڑھ کر ہے وه ہماری آیتوں کا انکار کرتے

رہے

 

فاَرَۡسَلنۡاَ �لَيَهِۡمۡ رِيحًۡا صَرۡصَرًا فىِۤۡ ايَاَّمٍ نحَِّسَاتٍ لـِّنذُِيقَۡهُمۡ �ذََابَ الخِۡزۡىِ فىِ
16 نيۡاَ  ؕ وَلعَذََابُ الاۡخِٰرَةِ اخَۡزىٰ  وَهُمۡ لاَ ينُصَۡرُوۡنَ   الحَۡيوٰةِ الدُّ

 

16 پس ہم نے ان پر منحوس دنوں میں تیز آندھی بھیجی تاکہ ہم انہیں ذلت 
کے عذاب کا مزه دنیا کی زندگی میں چکھا دیں اور آخرت کا عذاب

تواور بھی ذلت کا ہے اور ان کی مدد نہ کی جائے گی

 

وَامََّا ثمَُوۡدُ فهَدََينۡهُٰمۡ فاَسۡتحََبوُّا العَٰۡ� �ََ� الهُۡدىٰ فاَخََذَتۡهُمۡ صٰعِقةَُ العۡذََابِ
17 الهُۡوۡنِ بِمَا �اَنوُۡا يكَۡسِبوُۡنَ ۚ  

 

17 اور وه جو قوم ثمود تھی ہم نے انہیں ہدایت کی سو انہوں نے گمراہی 
کو بمقابلہ ہدایت کے پسند کیا پھر انہیں کڑاکے کے ذلیل کرنے والے

عذاب نے آ لیا ان کے اعمال کے سبب سے

۱۶ 18ع   َنۡاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَ�اَنوُۡا يتَقَُّوۡن� وَ نجََّ

 ۱۶ع
18 اورجو لوگ ایمان لائے اور ڈرتے رہتے تھے ہم نے انہیں بچا لیا 

 19 ِ الىَِ الناَّرِ فهَُمۡ يوُۡزعَُوۡنَ   وَيوَۡمَ يحُۡشَرُ اَ�دَۡآءُ ا��

 
19 اور جس دن الله کے دشمن دوزخ کی طرف ہانکیں جائیں گے تو وه 

روک لیے جائیں گے



 

ٓ اذِاَ مَا جَآءُوۡهَا شَهِدَ �لَيَهِۡمۡ سمَۡعُهُمۡ وَابَصَۡارُهُمۡ وَجُلوُۡدُهُمۡ بِمَا �اَنوُۡا حَتى�
20 يعَۡمَلوُۡنَ  

 

20 یہاں تک کہ جب وه اس کے پاس آ پہنچیں گے تو ان پر ان کے کان 
اور ان کی آنکھیں اور ان کی کھالیں گواہی دیں گی جو کچھ وه کیا

کرتے تھے

 

هُوَ ءٍ وَّ ُ الذَِّىۡۤ انَطَۡقَ �لَُّ َ�ۡ وَقاَلوُۡا لجُِلوُۡدِهِمۡ لمَِ شَهِدْتّمُۡ �لََ�نۡاَ  ؕ قاَلوُۡاۤ انَطَۡقنَاَ ا��
21 الِيَهِۡ تُرۡجَعُوۡنَ   ةٍ وَّ لَ مرََّ خَلقَكَُمۡ اوََّ

 

21 وه اپنی کھالوں سے کہیں گے کہ تم نے ہمارے خلاف کیوں گواہی 
دی وه کہیں گے کہ ہمیں الله نے گویائی دی جس نے ہر چیز کو گویائی
بخشی ہے اور اسی نے پہلی مرتبہ تمہیں پیدا کیا اور اسی کی طرف تم

لوٹائے جاؤ گے

 

وَمَا كُ�تۡمُۡ تسَۡ�ترَُِوۡنَ انَۡ يشَّۡهدََ �لَيَكُۡمۡ سمَۡعُكُمۡ وَلاَۤ ابَصَۡارُكُمۡ وَلاَ جُلوُۡدُكُمۡ
22 ا تعَۡمَلوُۡنَ   مَّ َ لاَ يعَلۡمَُ كَثيرِۡاً مِّ وَلكِٰنۡ ظَنَ�تۡمُۡ انََّ ا��

 

22 اور تم اپنے کانوں اور آنکھوں اور چمڑو ں کی اپنے اوپر گواہی 
دینے سے پرده نہ کرتے تھے لیکن تم نے یہ گمان کیا تھا جو کچھ تم

کرتے ہو اس میں سے بہت سی چیزوں کو الله نہیں جانتا

 23 وَذلٰكُِمۡ ظَنكُُّمُ الذَِّىۡ ظَنَ�تۡمُۡ برَِبكُِّمۡ ارَۡدٰ�كُمۡ فاَصَۡبحَۡتمُۡ مِّنَ الخٰۡسِرِينَۡ  

 
23 او رتمہارے اسی خیال نے جو تم نے اپنے رب کے حق میں کیا تھا 

تمہیں برباد کیا پھر تم نقصان اٹھانے والو ں میں سے ہوگئے



 24 وۡا فاَلناَّرُ مَثوۡىً لهَُّمۡ ؕ وَانِۡ يسَّۡتعَۡ�بِوُۡا فمََا هُمۡ مِّنَ المُۡعۡتبَينَِۡ   فاَِنۡ يصَّۡبرُِ

 
24 پس اگر وه صبر کریں تو بھی ان کا ٹھکانہ آگ ہی ہے اور اگر وه 

معافی چاہیں گے تو انہیں معافی نہیں دی جائے گی

 ۱۷ع

وَقيَضَّۡناَ لهَُمۡ قُرَنآَءَ فزََينَّوُۡا لهَُمۡ مَّا بينََۡ ايَدِۡيهِۡمۡ وَمَا خَلفَۡهُمۡ وَحَقَّ �لَيَهِۡمُ القۡوَۡلُ
25   َۡفىِۤۡ امَُمٍ قدَۡ خَلتَۡ مِنۡ قبَلۡهِِمۡ مِّنَ الجِۡنِّ وَالاۡنِسِۡ ۚ انِهَُّمۡ �اَنوُۡا خٰسِرِين

 ۱۷ع

25 اورہم نے ان کے لیے کچھ ہمنشین مقرر کر دیئے پس انہوں نے ان 
(برے کام) اچھے کر دکھائے جو پہلے کر چکے تھے اورجو کو وه 
پیچھے کریں گے اور ان پر حکم الہیٰ ثابت ہو چکا تھاپہلی امتوں کے

ضمن میں جو ان سے پہلے جنوں اور انسانوں میں سے گزر چکی تھیں
بے شک وه نقصان اٹھانے والے تھے

 26 وَقاَلَ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا لاَ تسَۡمَعُوۡا لهِذَٰا القُۡرۡانِٰ وَالغۡوَۡا فيِهِۡ لعَلَكَُّمۡ تغَلۡبِوُۡنَ  

 
26 اور کافروں نے کہا کہ تم اس قرآن کو نہ سنو اور اس میں غل مچاؤ 

تاکہ تم غالب ہو جاؤ

 27 لنَجَۡزِينَهَُّمۡ اسَۡوَاَ الذَِّىۡ �اَنوُۡا يعَۡمَلوُۡنَ   فلَـَنذُِيقۡنََّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا �ذََاباً شَدِيدًۡاۙ وَّ

 
27 پس ہم ضرور کافرو ں کو سخت عذاب کا مزه چکھائیں گے اور ہم ان 

کے بدترین اعمال کا بدلہ دیں گے جو وه کیا کرتے تھے

 

ِ الناَّرُ  ۚ لهَُمۡ فيِهۡاَ داَرُ الخُۡـلدِۡ  ؕ جَزَآءًۢ بِمَا �اَنوُۡا باِيٰٰ�نِاَ ذٰ لكَِ جَزَآءُ اَ�دَۡآءِ ا��
28 يجَۡحَدُوۡنَ  



 
28 الله کے دشمنوں کی یہی سزا آگ ہی ہے ان کے لیے اس میں ہمیشہ 

رہنے کا گھر ہے اس کا بدلہ جو ہماری آیتوں کاانکار کیا کرتے تھے

 

�ناَ مِنَ الجِۡنِّ وَالاۡنِسِۡ نجَۡعلَهُۡمَا تحَۡتَ وَقاَلَ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا رَبنَّاَۤ ارَِناَ الذََّينِۡ اضََل
29 اقَۡدَامنِاَ لِيكَُوۡناَ مِنَ الاۡسَۡفلَينَِۡ  

 

29 اور کافر کہیں گے اے ہمارے رب ہمیں وه لوگ دکھا جنہوں نے ہمیں 
گمراه کیا تھا جنوّں اور انسانوں میں سے ہم انہیں اپنے قدموں کے

نیچے ڈال دیں تاکہ وه بہت ذلیل ہوں

 

ُ ثُمَّ اسۡتقَاَمُوۡا تتَََ�َّلُ �لَيَهِۡمُ المَۡلٰٓ�ِٕكَةُ الاََّ تخََافُوۡا وَلاَ انَِّ الذَِّينَۡ قاَلوُۡا رَبنُّاَ ا��
30 تحَۡزَنوُۡا وَابَۡشِرُوۡا باِلجَۡـنةَِّ التىَِّۡ كُ�تۡمُۡ تُوۡ�دَُوۡنَ  

 

30 بے شک جنہوں نے کہا تھا کہ ہمارا رب الله ہے پھر اس پر قائم رہے 
ان پر فرشتے اتریں گے کہ تم خوف نہ کرو اور نہ غم کرو اور جنت

میں خوش رہو جس کا تم سے وعده کیا جاتا تھا

 

ۤ انَفُۡسُكُمۡ نيۡاَ وَفىِ الاۡخِٰرَةِ ۚ وَلـَكُمۡ فيِهۡاَ مَا تشَۡتَِ�ۡ ٓـؤُکُمۡ فىِ الحَۡيوٰةِ الدُّ ٰ نحَۡنُ اوَۡلِي
31 عُوۡنَ ؕ   وَلـَكُمۡ فيِهۡاَ مَا تدََّ

 

31 ہم تمہارے دنیا میں بھی دوست تھے اور آخرت میں بھی اور بہشت 
میں تمہارے لیے ہر چیز موجود ہے جس کو تمہارا دل چاہے اور تم جو

وہاں مانگو گے ملے گا

32  ۱۸ع   ٍۡحِيم نزُُلاً مِّنۡ غفَُوۡرٍ رَّ
32  ۱۸ع بخشنے والے نہایت رحم والے کی طرف سے مہمانی ہے 



 

33 قاَلَ انِنىَِّۡ مِنَ المُۡسۡلمِِينَۡ   ِ وَعَمِلَ صَالحًِا وَّ نۡ دَ�اَۤ الىَِ ا�� مَّ وَمنَۡ احَۡسَنُ قوَۡلاً مِّ

 

33 اور اس سے بہتر کس کی بات ہے جس نے لوگوں کو الله کی طرف 
بلایا اور خود بھی اچھے کام کیے اور کہا بے شک میں بھی

فرمانبرداروں میں سے ہوں

 

�ِّئةَُ ؕ ادِۡفعَۡ باِلتىَِّۡ ِ�َ احَۡسَنُ فاَِذاَ الذَِّىۡ بَ�نۡكََ وَبَ�نۡهَٗ وَلاَ تسَۡتوَِى الحَۡسَنةَُ وَ لاَ السَّ
34 �دََاوَةٌ �اَنَهَّٗ وَلىٌِّ حَمِيمٌۡ  

 

34 (برائی کا) دفعیہ اس بات سے  اور نیکی اور بدی برابر نہیں ہو تی 
کیجیئے جو اچھی ہو پھر ناگہاں وه شخص جو تیرے اور اس کے

درمیان دشمنی تھی ایسا ہوگا گویاکہ وه مخلص دوست ہے

 35 وۡا ۚ وَمَا يلُقَ��هاَۤ الاَِّ ذُوۡ حَظٍّ عَظِيمٍۡ   وَمَا يلُقَ��هاَۤ الاَِّ الذَِّينَۡ صَبرَُ

 
35 اور یہ بات نہیں دی جاتی مگر انہیں جو صابر ہوتے ہیں اور یہ بات 

نہیں دی جاتی مگر اس کو جو بڑا بخت والا ہے

 36 مِيعُۡ العۡلَيِمُۡ   ِ ؕ انِهَّٗ هُوَ السَّ يطٰۡنِ نزَۡغٌ فاَسۡتعَِذۡ باِ�� وَامَِّا يَۡ�َغنَكََّ مِنَ الشَّ

 
36 اور اگر آپ کو شیطان سے کوئی وسوسہ آنے لگے تو الله کی پناه 

مانگیئے بے شک وہی سب کچھ سننے والا جاننے والا ہے

 

مۡسِ وَلاَ للِقَۡمَرِ مۡسُ وَالقَۡمَرُ ؕ لاَ تسَۡجُدُوۡا للِشَّ وَمِنۡ ايٰتٰهِِ اليَّلُۡ وَالنهَّاَرُ وَالشَّ
37 ِ الذَِّىۡ خَلقََهُنَّ انِۡ كُ�تۡمُۡ ايِاَّهُ تعَبۡدُُوۡنَ   وَاسۡجُدُوۡا ِ��



 

37 اور اس کی نشانیوں میں سے رات اور دن اور سورج اور چاند ہیں 
سورج کو سجده نہ کرو اور نہ چاند کو اور اس الله کو سجده کرو جس

نے انہیں پیدا کیا ہے اگر تم اسی کی عبادت کرتے ہو

السجدة  

وۡا فاَلذَِّينَۡ عِندَۡ رَبكَِّ يسَُبحُِّوۡنَ لهَٗ باِليَّلِۡ وَالنهَّاَرِ وَهُمۡ لاَ فاَِنِ اسۡتكَۡبرَُ
38 يسَۡ�مَُٔوۡنَ۩  

السجدة  

38 پھر اگر وه تکبر کریں تو وه لوگ جو آپ کے رب کے پاس ہیں رات 
دن اس کی تسبیح کرتے ہیں اور تھکتے نہیں

 

تۡ وَرَبتَۡ ؕ انَِّ وَمِنۡ ايٰتٰهِٖۤ انَكََّ ترََى الاۡرَۡضَ خَاشِعةًَ فاَِذاَۤ انَزَۡلنۡاَ �لَيَهۡاَ المَۡآءَ اهۡتزََّ
39 ءٍ قدَِيرٌۡ   الذَِّىۡۤ احَۡياَهَا لمَُۡ�ِ المَۡوٰۡ� ؕ انِهَّٗ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ

 

39 اور اس کی نشانیوں میں سے یہ ہے کہ تو زمین کو دبی ہوئی دیکھتا 
ہے پھر جب ہم اس پر پانی برساتے ہیں تو ابھرتی ہے اور پھولتی ہے
بے شک جس نے اسےزنده کیا وہی مردوں کو زنده کرے گا بے شک

وہی ہر چیز پر قادر ہے

 

ۤ ۡ انَِّ الذَِّينَۡ يلُحِۡدُوۡنَ فىِۤۡ ايٰٰ�نِاَ لاَ يخَۡفَوۡنَ �لََ�نۡاَ ؕ افَمََنۡ يلُّٰۡ� فىِ الناَّرِ خَيرٌۡ امَۡ مَّنۡ ياَِّۡ�
40 امٰنِاً يوَّۡمَ القِۡيمَٰةِ  ؕ اعِۡمَلوُۡا مَا شِ�تۡمُۡ  ۙ انِهَّٗ بِمَا تعَۡمَلوُۡنَ بصَِيرٌۡ  

 

40 بے شک جو لوگ ہماری آیتوں میں کجروی کرتے ہیں وه ہم سے 
چھپے نہیں رہتے کیا وه شخص جو آگ میں ڈالا جائے گا بہتر ہے یا وه

جو قیامت کے دن امن سے آئے گا جو چاہو کرو جو کچھ تم کرتے ہو
وه دیکھ رہا ہے



 41 ا جَآءهَُمۡ ۚ وَانِهَّٗ لـَكِتبٌٰ عزَِيزٌۡۙ   كۡرِ لمََّ انَِّ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا باِلذِّ

 
41 بے شک وه لوگ جنہوں نے نصیحت سے انکار کیا جب کہ وه ان 

کے پاس آئی اور تحقیق وه البتہ عزت والی کتاب ہے

 42 يلٌۡ مِّنۡ حَكِيمٍۡ حَمِيدٍۡ   لاَّ ياَتِۡيهِۡ البۡاَطِلُ مِنۡۢ بينَِۡ يدََيهِۡ وَلاَ مِنۡ خَلفِۡهٖ ؕ تَۡ�ِ

 
42 جس میں نہ آگے اور نہ پیچھے سے غلطی کا دخل ہے حکمت والے 

تعریف کیے ہوئے کی طرف سے نازل کی گئی ہے

 

ذُوۡ عِقاَبٍ سُلِ مِنۡ قبَلۡكَِ  ؕ انَِّ رَبكََّ لذَُوۡ مغَفِۡرَةٍ وَّ مَا يقُاَلُ لـَكَ الاَِّ مَا قدَۡ قِيلَۡ للِرُّ
43 اَ لِيمٍۡ  

 

43 آپ سے وہی بات کہی جاتی ہے جو آپ سے پہلے رسولوں سے کہی 
گئی تھی بے شک آپ کا رب بخشنے والا اور دردناک عذاب دینے والا

بھی ہے

 ۱۹ع

 ؕ قُلۡ هُوَ   ٌ عرََبىِّ ٌ وَّ لتَۡ ايٰتٰهُٗ ؕ ءَؔاعَۡجَِ�ّ وَلوَۡ جَعلَنۡهُٰ قُرۡانٰاً اعَۡجَمِياًّ لقَّاَلوُۡا لوَۡلاَ فُصِّ
هُوَ �لَيَهِۡمۡ  ؕ وَ الذَِّينَۡ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ فىِۤۡ اذٰاَنِهِمۡ وَقرٌۡ وَّ للِذَِّينَۡ امٰنَوُۡا هُدًى وَشِفَآءٌ  

44   ٍۡاَنٍۢ بعَِيد� عًَ�  ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ ينُاَدوَۡنَ مِنۡ مَّ
44 اور اگر ہم اسے عجمی زبان کا قرآن بنا دیتے توکہتے کہ اس کی 

آیتیں صاف صاف بیان کیوں نہیں کی گئیں کیا عجمی کتاب اور عربی
رسول کہہ دو یہ ایمان داروں کے لیے ہدایت اور شفا ہے او رجو لوگ

ایمان نہیں لاتے ان کے کان بہرے ہیں اور وه قرآن ان کے حق میں
(گو یاکہ) دور جگہ سے پکارے جا رہے ہیں نابینائی ہے وه لوگ 



 ۱۹ع

 

بكَِّ لـَقُِ�َ وَلقَدَۡ اتَٰ�نۡاَ مُوَۡ� الكِۡتبَٰ فاَخۡتلُفَِ فيِهِۡ ؕ وَلوَۡلاَ �لَمَِةٌ سَبقَتَۡ مِنۡ رَّ
45 بَ�نۡهَُمۡ ؕ وَانِهَُّمۡ لَِ�ۡ شَكٍّ مّنِهُۡ مُرِيبٍۡ  

 

45 اورہم نے موسیٰ کو کتاب دی تھی پھر اس میں اختلاف کیا گیا اور 
اگر آپ کے رب کی طرف سے ایک بات صادر نہ ہو چکی ہوتی تو ان

کا فیصلہ ہی ہو چکا ہوتا اورانہیں تو قرآن میں قوی شک ہے

 46 مٍ للِّعَِۡ�يدِۡ   منَۡ عَمِلَ صَالحًِـا فلَنِفَۡسِهٖ  وَمنَۡ اسََآءَ فعَلَيَهۡاَ ؕ وَمَا رَبكَُّ بِظَلاَّ

 
46 جو کوئی نیک کام کرتاہے تو اپنے لیے اور برائی کرتا ہے تو اپنے 

سر پر اور آپ کا رب تو بندوں پر کچھ بھی ظلم نہیں کرتا
 


